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Förändrad tbc-shuation
e aktuella synpunkter på tbc-situationen professor 
ers Kristenson och doktor Erik Törnell framfört i 

j, akai tidningen, främst ifråga om de nya läkemed- 
och behandlingsformernas förändring och framtida 

ganisation, har med ens ställt tuberkulosfrågan i ny 
ysning. Det kan självfallet inte bli fråga om någon 
dugande medicinsk analys av de båda experternas

• y punktei här — lika litet som i kommentarerna på 
innan plats i detta nummer — men vi vill i korthet

landla några av de frågeställningar, som aktualise-
* ats i sammanhanget.
v Pr ofessor Kristenson utgår bl. a. från att man under 
t b^ .yed^inska förutsättningar skall kunna tillgripa 
ett ^.H^sbehandling utan föregående sanatorievård — 
m a d.eles alternativ alltså. Härigenom vinner 

.. n > behandlingen kan sättas in omedelbart utan 
s an på vårdplats, man sparar på dyrbara vårdplat- 

Nipper ta bort patienten från hans naturliga 
, h( ln och arbete, faktorer, som ofta är av stor psy- 

n° 'J’*8’- betydelse för patientens allmänna välbefin- 
jf3«1 e’ ^ven om professor Kristenson inte på något sätt 

agasatter den nuvarande sanatoriekurens och övriga 
te >anCMingSbJI’rners värde måste man rent generellt be- 

e na hans tankegångar i detta sammanhang som revo- 
loneiande, om man drar ut några konsekvenser av 

de aS eV-- Verkan i praktiken. En ökad användning av 
e nya i^bumedlen, samtidigt som man genom grupp- 

er sökningar och på andra vägar söker spåra upp tu- 
ei ulosen på ett tidigt stadium, skulle medföra att 

n. ^anbbngen mer och mer övergår till att ske polikli- 
och behovet av vårdplatser på sanatorierna kom-

1 Pa sa sätt att successivt minska. Alternativet ter 

sig också fördelaktigt ur ekonomisk synpunkt — inte 
minst med tanke på de ökade svårigheterna att få per
sonal på sjukhusen. Om man stannar vid att leka med 
dessa framtidsperspektiv och i stället tar upp några av 
doktor Törnells synpunkter så ger också dessa bevis 
för att tbc-situationen tydligen radikalt förändrats. När 
man — som vi tidigare i denna tidskrift framhållit i 
samband med publicering av senast tillgängliga tuber
kulosstatistik — i dagens Sverige talar om att ”tuber
kulosen inte längre är någon folksjukdom” utgår man 
från felaktiga utgångspunkter. Man tar den sjunkande 
dödlighetssiffran som ett självklart bevis på att nu be
finner sig den lömske fienden inte längre bakom stugu- 
knuten, utan långt borta hos de s. k. ”underutvecklade 
länderna”, där man ännu inte fått tbc-situationen under 
kontroll. I själva verket är det så att antalet kända 
sjukdomsfall ökat från omkring 65.000 år 1940 till 80.000 
år 1951! Men nu är det tyvärr så, att det inte är den 
siffran man tittar på utan en annan, som ser vida mer 
sympatisk ut, nämligen att år 1940 avled omkring 4.500 
personer i tuberkulos i Sverige mot 1.500 år 1951. Detta 
beror naturligtvis till en del på att tuberkulosfallen inte 
var lika väl kända de första åren efter dispensärorgani- 
sationens genomförande 1938, men siffrorna tala ändå 
sitt klara språk: tuberkulosen är fortfarande en bister 
realitet i vårt land. Visserligen har — säger doktor Tör
nell — sjukdomsfrekvensen sjunkit men inte på långt 
när i samma takt som dödligheten. Man kan spåra sam
ma tendens i alla länder. Det betyder med andra ord 
att antalet tuberkulosfall, som behöver tagas om hand 
på sanatorium eller av dispensaren, är större än för 
tio år sedan. Om frekvensen icke avtar snabbare än



Folkpensionerna höjes
fr. o. m. den 1 maj enligt nyligen fattat beslut av vår
riksdagen. Detta glada och vårliga budskap till landets 
820.000 folkpensionärer innebär en höjning av pensions
förmånerna med 35 %, som regeringen föreslagit. Enig
het om denna förbättring har i stort sett rått inom 
samtliga politiska partier och riksdagsbeslutet fattades 
också i enighetens tecken.

Om man går på vandring i de nya siffertabellerna 
finner man att beslutet bl. a. innebär att ensamstående 
pensionär — bortsett från bostadstillägget — får 1.750 
kr. om året och två gifta pensionärer sammanlagt 2.800 
kr. Änkepensionens och hustrutilläggens maximibelopp 
stiger till 1.050 kr. Änke- och änklingsbidraget höjs på 
samma sätt som änkepensionen. Höjningen beräknas 
kosta 260 milj, om året, varav 140 milj, kommer från 
en höjning av pensionsavgiften från den 1 jan. 1954 
från 1 till 1,8 % av den taxerade inkomsten.

”Brott och straff på sanatorium”
som ledaren i Status januarinummer rubricerades har 
väckt livlig uppmärksamhet i Danmark. ”B. M.”, organ 
för Landsföreningen av tuberkulösa i Danmark, refe
rerar ingående synpunkterna i artikeln och framhåller 
bl. a. att frågan om ”bortvisninger” (straffutskrivning
ar) ”fra sanatorier på grund av dårlig opf0rsel” är 
utomordentligt aktuell. (Vår ledare var som bekant 
föranledd av en straffutskrivning vid ett sanatorium i 
Värmland, vilket väckt stor uppmärksamhet i svensk 
press vid årsskiftet.) Det finns åtskilligt att begrunda 
om överläkarnas ställning till överträdelser av regle
menten och ordningsstadgar vid sjukhusen, skriver tid
ningen vidare. Dessa domslut, d. v. s. tvångsutskrivning 
av patienter på grund av olika företeelser och ett bre- 

hittills får man räkna med att tuberkulosen ännu i 
decennier kommer att spela en stor roll, framhåller 
doktor Törnell.

♦

Sammanfattningsvis kan man påstå — utan att ge sig 
in på mera vidlyftiga medicinska spekulationer — att 
den förändrade tbc-situationen främst består i starkt 
minskad dödlighet, men en ännu onormalt hög sjuk
domsfrekvens. Vårdtiderna bli kortare och vårdfallen 
”hyggligare”, d. v. s. sjukdomen upptäckes i regel tidi
gare och man får i allmänhet ett stort antal patienter 
med relativt gott hälsotillstånd på våra sanatorier. Be
träffande de nya läkemedlen är situationen ännu något 
oklar. Att de betyder mycket i dagens tbc-behandling 
är ställt utom allt tvivel, men hur mycket måste man 
nog ha ett visst perspektiv i tiden för att bedöma mera 
exakt. Att patienter behandlas med kemiska medel 
efter utskrivning från sjukhus är som bekant redan 
ett faktum — behandling utan föregående sanatorie- 
vård är en fråga som befinner sig på diskussionsstadiet. 

dare bedömande av dessa fall, är av största intresse. 
Vårt förslag om en ev. eftergranskning av de straff' 
utskrivningar, som ägt rum vid svenska sanatorier un
der de sista fem åren, väcker genklang’ i det danske 
bladet. Hur skulle det vara med en dansk uppgörelse I 
dessa frågor? säger skribenten. I Sverige diskuterar 
man dessa spörsmål, fritt och öppet, det bör man göra 
också i Danmark. ”Er tiden mogen til, at vi også ka» 
diskutere dem? Eller vil man stadig betragte det, man 
kunne holde sanatoriedemokrati, som utopi?” Man bör 
inte bruka stora ord och jaga upp lidelserna erinrar 
skribenten och slutar med följande fråga: ”Hvad sigef 
laegerne om problemerne, og hvad mener patientfor- 
eningernes folk?”

Den nordiska stämman
eller rättare uttryckt De nordiska tuberkulosförbun; 
dens centralorganisations årssammanträde har hållits ¡ 
Köpenhamn i slutet av januari. Samtidigt firade också 
”Boserup Minde”, föreningen, som utgör själva kärna® 
i det danska landsförbundet, sitt femtioårsjubileum 
Från Sverige deltog riksdagsman Sigfrid Jonsson, sekr 
Kurt Kristiansson och Alfred Lindahl. Till ny ordf 
efter Alfred Lindahl, Sverige, valdes Urban Hansel 
Danmark. Danska Landsförbundet övertog också dd 
internordiska sekretariatet, som allt sedan organisatio' 
nens bildande handhafts av De lungsjukas riksförbud 
i Sverige. Ett uttalande antogs i samband med för' 
handlingarna vari samtliga nordiska tuberkulosförbud 
enades om att de medicinska framstegen inom tuber' 
kulosbekämpandet måste uppmuntras och stödjas sa®1' 
tidigt som de ökade möjligheterna att hejda sjukdom®11 
måste utnyttjas till att intensifiera alla åtgärder för d 
återföra de tuberkulösa till normalt arbets- och sa®1' 
fundsliv.

I sammanhanget bör också erinras om att man inte var' 
ken från patienternas eller den stora allmänhetens sida 
behöver uppfatta det som något direkt svaghetsteckd 
att det ibland råder delade meningar hos den medicd 
ska expertisen om de nya läkemedlen. Tvärtom vis3’ 
detta att man på medicinskt håll ägnar frågan skalp 
uppmärksamhet — ett förhållande som till sist do^ 
främjar utvecklingen och forskningen inom denna 
gren av medicinen.

Till sist bör man även hålla i minnet, att värdet 
andra åtgärder inom tuberkulosvården, arbetsvärd, o®1' 
skolning och yrkesutbildning för sanatoriepatientd 
bostadssanering m. m., vilket redan företagits eller P^ 
nerats, ter sig viktigare än någonsin mot den här i ko®1' 
het tecknade bakgrunden. Bättre vårdresultat och 
genomsnittligt ”hyggligare” hälsotillstånd hos landd 
sanatoripatientér har de bästa möjligheter att ge saIil" 
hället återbäring för alla vårdkostnader, d. v. s. friskt 
och bäst av allt — arbetsföra medborgare.

Sixten Hammarberg
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o

plats, att man sparar vårdplatser for 
bättre behövande o. s. v.

”Det första önskemålet 
är redan uppfyllt”
d. v. s. möjlighet till poliklinisk be
handling med nya läkemedel och 
ekonomiska resurser finns, bl. a. 
framgår detta i de riktlinjer sana- 
torieläkarföreningen utfärdade år 
1950, framhåller doktor Törnell.

har bl. a. i det senare sammanhanget 
motiverat sitt ståndpunktstagande 
med att behandlingen kan sättas in 
omedelbart utan väntan på vård

doktor Törnell 
erinrar om att 
det första, nya

Många landsting ha visat stor för
ståelse för behovet av fortsatt be
handling och under de sista åren 
beviljat anslag för sådana läkemedel. 
Men ”för att undvika missbruk av 
medlen har i bestämmelserna till

fogats att effektiviteten först 
skall ha utprovats under en 
föregående sanatoriekur.”
”Hur stor är faran för 
missbruk?” 
frågar sig 
vidare och 
allt sedan 
kemiska medlet kom i 
marknaden har en viss 
övervärdering ägt rum. 
”Det är aldrig särskilt loc
kande för en patient, som 
kanske känner sig frisk, att 
komma in på sanatorium. I 
alla tider har det behövts 
förklaringar och övertal
ningar från läkarens sida, 
även under perioder, då det 
rådde platsbrist på sanato
rierna. All hittillsvarande 
erfarenhet talar emellertid 
för att både sanatoriekur 
och operationer av olika 
slag äro lika ofrånkomliga 
som förut. När läkaren sö
ker övertyga patienten om 
behovet av sanatorievård 
frågar patienten i regel nu
mera ”om det inte går att 
försöka de nya medicinerna 
i hemmet”.

Professor Kristenson har 
inte i sin artikel på något 
sätt förnekat betydelsen av 
sanatoriekur och operatio
ner av olika slag, men stäl
ler dock under vissa förut
sättningar behandling utan 
föregående sanatorievård 
som ett nytt alternativ till 
våra nuvarande metoder. 
Det är mot detta nya alter
nativ — menar doktor Tör
nell — man måste göra in
vändningar.

?Jtlåder tydIiSen något
delade meningar
i läkarkretsar om de nya läkemed- 

konse- 
hittills

— -voax Qe nya iaj
л mot tuberkulos och vilka 

XT" T“ bör dra ut av 
gjorda erfarenheter av des- 
t'n Professor Anders Kris-

artikel i Svenska 
^artidnmgen nr 3 1953 

(atergxven i sammandrag i 
Status nr 2) har nämligen 
gett uPph0v till kommenta- 
kritik 1 f aVen \viss mån 
cineh ^ran andra medi
cinska experter.

Doktor Erik Törnell, ordf, 
för a Sanatorieläkar- 
en del0860’ vänder sig mot 
väl SOm kan anser — 
rinEarP ÍStjSka formule- 
sonA +l1pi:ofessOT Kristen- 
konsStlke1, Doktor Törnell 
etatta’erar 1 sammanhang- 
numpr^T16 sanatorieläkare 
tuh2 v%har gladjen att se 
ansågs UhnSfar- S°m tidiSare 
eller åt PP osa’ förbättras 
vare dS?’ hälsan tack 
Härom råder h]alpmedlen-” 
samsSnS:erknog 1 stort sett 
bl. a• a7?ghet, men det är 
Punkte1/?3 °fm föliande 
tensar, 1 Pressor Kris-

h rti? som doktor 
den « göra"’8™ pSpekan- 

det ad n att anvandan- måste dte ™oderna medlen 
Sa TldgaS så att de 
från sanat Utskrivningen 
komma 3ÏÏr\erna kunna 
satf?K ^tande av fort-

IJ"d“ - 
uPPtäckta ¿11 Samt att ”ny- 
sanatorievård’ vOn\e] kräva 
behandlas i d de kunna 
egen 2 dispensarens 
hman?¿Utan att dessför- 
rium” pnt fgas på sanato-

м - Professor Kristenson
Doktor
Erik Törnell
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”Vilka nyupptäckta tuberkulosfall 
kräver inte sanatorievård?

blir alltså den aktuella frågeställ
ningen. Det finns ju alltid en grupp 
observationsfall, ofta upptäckta i 
samband med gruppundersökningar, 
hos vilka diagnos eller sjukdomens 
aktivitet ej är säkerställd. Inte ens 
ett positivt marsvinsprov i magskölj- 
ningsvätskan indicerar alltid intag
ning. Om dessa fall skall behandlas 
med kemoterapi förefaller ganska 
tvivelaktigt och det anser väl knap
past professor Kristenson heller, sä
ger doktor Törnell. I fortsättningen 
diskuterar doktor Törnell ingående 
de medicinska förutsättningarna, 
kombinationsbehandling med nya 
läkemedel o. s. v. och slutar med att 
det kan vara befogat att något för
söka dämpa den aptimism, som pro
fessor Kristensons artikel kan ge 
upphov till åtminstone bland all
mänheten och kanske även en del 
kolleger, som inte har egen erfaren
het av tuberkulosbehandling. Trots 
de glädjande framstegen är ännu er
farenheterna av de nya medlen be
gränsade, observationstiden kort 
och resultaten delvis motstridande.

Försiktigheten bjuder att man är 
återhållsam med det medel som lät
tast ger resistens, nämligen strepto- 
mycinet, och i regel ej använder det 
på patienter, som ej är intagna på 
sanatorium, och i varje fall ej utan 
samråd med sanatorieläkaren. Om 
recidiv inträffar blir det vanligen 
denne, som får övertaga behandling
en och taga konsekvenserna av den. 
Sanatoriekuren har även den för
delen att patienten får en bättre 
kunskap om sin sjukdom och lär sig 
att inte enbart lita på undergörande 
mediciner. ”Sanatoriekuren är allt
jämt grundvalen för tuberkulosbe
handlingen och numera finns det 
alltid plats för dem som är i behov 
av vård”, lyder doktor Tömells slut
kommentar.

För mera ingående kännedom om de 
problem, som behandlas i ovan referera- 
deartiklar hänvisas till Svenska Läkar
tidningen nr 3 1953: Anders Kristenson: 
Några resultat av behandlingen av lung
tuberkulos med kemiska och antibiotiska 
medel och den praktiska tillämpningen 
härav, sid. 102, samt nr 6, sid. 333 av 
samma tidning: Erik Törnell: Några syn
punkter med anledning av prof. A. Kris
tensons artikel.

Betydelsen av PAS-behandlingen 
är mycket stor
betonar överläkare Bo Carstensen 
vid Sollidens sanatorium vid ett 
samtal med Sydsvenska Dagbladet 
i Malmö med anledning av att man 
på medicinskt håll gjort en del kri
tiska uttalanden om de nya, kemiska 
preparaten :

Framför allt är betydelsen av 
PAS-behandlingen mycket stor, så 
till vida det endast med PAS är 
möjligt att effektivt behandla kro
nisk kavanös lungtuberkulos — 
med hålbildning alltså — det går 
inte att behandla den med strepto
mycin utan hjälp av PAS. Inom sex 
veckor blir nämligen bacillerna re
sistenta mot streptomycin. Men i 
kombination med PAS blir strepto- 
mycinet värdefullt. Om man på ett 
förnuftigt sätt kombinerar PAS- 
behandlingen med streptomycin, så 
kan man åtminstone nå fram till det 
resultatet, att de kirurgiska ingri
pandena, som är nödvändiga, kan 
rädda en människa till liv och fort
satt verksamhet.

För övrigt är PAS’ värde omvitt
nat både från Frankrike och USA, 
från länder både i krig och fred, 
men någon övertro skall vi inte 
hysa: medlet är ett hjälpmedel i 
kampen mot en folksjukdom.

Effektiva resultat av nya läkemedel 
redovisar en finsk expert Erkki Lar
mola enligt Stockholms-Tidningen, 
som refererar ur en artikel i tid
skriften Nordisk Medicin byggd på 
insamlade resultat från 18 finska 
sanatorier.

Redogörelsen innefattar endast 
fall, där behandlingen pågått minst 
en månad, den längsta behandlings
tiden har varit 5 månader, i medel
tal ca 3 månader.

Dagsdosen har vanligen varit 5 
mg/kg kroppsvikt. Ett antal fall be
handlades till en början med 3 mg 
och senare med den högre dosen.

Recidiv inträffade redan under 
eller kort efter behandlingen i 384 
fall. Tuberkelbaciller i upphostning 
återkom, efter att ha varit försvun
na under behandlingens tidigare 
skede, i 169 fall senare under på
gående behandling eller efteråt.

På ett sanatorium har 71 resi
stensprov utförts under behandling
en. Resultaten visar att en tuberkel- 

bacillstam kan bli resistent mot INH 
på relativt kort tid och att resisten
sen kan stiga mycket snabbt. Redan 
efter en totaldos av 10 g konstate
rades i många fall en minskad tera
peutisk effekt. Men det är stora 
skillnader i känslighet hos olika 
bakteriestammar.

Kombinerad INH-behandling med 
andra antibiotica har inte getts 1 
större utsträckning då avsikten var 
att utröna värdet av INH enbart. 
Men kombinerad behandling tilläm- 
pas nu allt mera, då denna metod 
synes vara att föredra även beträf
fande INH.

Vid tbc med annan lokalisation än 
bröstet har värdet av INH bekräf
tats. Åtminstone i ett fall av hjärn
hinneinflammation, tre fall av ben
tuberkulos nåddes goda resultat 
Vid var i lungsäcken fick man god 
effekt i hälften av fallen (nio) men 
ingen effekt i den andra hälften.

Med hänsyn till antalet behand
lade fall är antalet komplikationer 
relativt litet. Lätt huvudvärk, and- 
fåddhet, spastiska kramper och psy' 
kisk irritabilitet har ibland observe
rats i början av behandlingen lik
som feber med utslag av sannolikt 
allergisk natur. I de flesta fall haf 
dessa symptom försvunnit senar6 
under behandlingens gång.

Den förbättrade levnadsstandarden
och det förebyggande tuberkulos' 
arbetet har haft den största betyder 
sen i den allmänt förbättrade tbC' 
situation vi nu har anser doktof 
Erik Forsgren, Svenshögen.

Doktor Forsgren påpekar bl 3' 
vidare i sin artikel i Svenska Lakat' 
tidningen nr 7 hur rätt avancerad6 
tbc-fall kunna kureras genom hyé1' 
enisk-dietisk behandling. Hur my6' 
ket lättare bör då icke tbc kunn6 
förebyggas genom ett hygienisk1 
levnadssätt. Personer, som vid upP" 
täckten ha till synes mycket obety®' 
liga och beskedliga tbc-förändringa’ 
kunna efter månader av hårt arbeF' 
oregelbunden livsföring, slarv iAeU 
måltider osv. komma i ett bedrövlig 
tillstånd med stora kaverner °c 
tbc i sputum. Varje person med 
upptäckt, aktiv tuberkulos bör säP 
das till sanatorium för grundlig u 
redning av hälsotillstånd och bris, 
situation och för trimning till ett t ♦ 
gelbundet, hygieniskt levnadssätl’ 
framhåller doktor Forsgren.

6



SVEN VALLMARK:

Lungtuberkulos och kriminalitet
Ledaren "Brott och straff på sanatorium" i januarinumret har gett fil. mag. Sven Vallmark anled
ning att ytterligare penetrera ämnet i följatjde artikel. Framställningen bygger bl. a. på hittills 
föga kända historiska källor och ger mitt i ämnets sakliga allvar även åtskilliga muntra poänger.

ganska gott om alko-

Fil. mag. Sven Vallmark

sinnesslöanstalter finns ännu ohyggligare siffror med bortåt 
100-procentig tuberkulosdödlighet. För sinnessjukhusen uppges 
också en utomordentligt hög tuberkulosdödlighet. Läkarnas 
okunnighet var ibland skriande. Som svar på en rundfråga om 
förhållandena bland på anstalt intagna sinnesslöa barn, svarade 

en läkare på 1890-talet, att någon tuber
kulos inte förekom bland barnen, men 
att däremot lungsoten härjade svårt. 
Delvis torde ett sådant svar hänga sam
man med tidens obekantskap med barn
tuberkulosen och dess yttringar.

Denna förfärliga anstaltsdödlighet i tu
berkulos färgade av sig på uppfattningen 
av de lungsjukas personligheter. Hade 
de inte alla något av anstaltsklientel 
över sig i ordets sämsta bemärkelse? 
Var de inte lite till mans fallna för 
undermålighet och kriminalitet? Så re
sonerade man.

Att sanatorier stundom kom till på så 
sätt, att man för att avlasta de vanliga 
sjukhusen flyttade över dels nervsjuka 
och dels lungsjuka till särskilda gemen
samma kronikeranstalter, gjorde inte si
tuationen bättre för någondera parten. 
Det är klart, att det bara var fattigt 
folk, som man behandlade på det sättet.

Vid denna tid, strax före sekelskiftet, 
talade man åtskilligt i lungläkarkretsar 
om något, som man kallade ”den lung
sjukes karaktär”, d. v. s. en utveckling 
av den friska personligheten i ogynnsam 
riktning under tuberkulosbacillens gift

verkan. Denna lungsjukekaraktär representerade en hel rad 
otrevliga egenskaper. Den lungsjuke var, ansågs det, lättretad,

straff ang3 edaren * Status januarinummer om ”Brott och 
torien t-3 aanatoriurn” hade stort intresse. Att det finns sana- 

. »a lenter, som bryter mot lagar och förordningar, som gång 
arpo|an^-SUPer fuba, bondar och ställer till åtskillig för- 
b„r ♦ ar.lnte någon nyhet- Det finns

ls er, brakstakar och kriminella ele- 
samhället. Att en del av dem 

j., u erkulos är inte så underligt, lika 
över a°tT T nägot ,att förvana sig 
årcr. Kv e?, °e sanatoriepatienter med 

blir alkoholister eller kanske rent- 
nlin ‘Sar Prov på kriminalitet. De disci- 
me7 ••• bestraffningsproblem detta för 
svårl-SIf ar.naturligtvis stundom mycket 
Sri? Pa grund av sjukdomens smit- 
si^1 > 1 Vissa stadier och sätter 
^ukhuslednmgens omdöme på allvarliga 

LUS,.?- de\varit så länge sanatorier 
så ntt .sa kommer det säkert ock- 
nära v be'1 undvika discipli
ne? konflikter mellan sjukhusledning 
Hter^ enter’.enStaka eller i gnipp. 
ofrânl? >nte g°ra' Sjukhuslivet innebär 
¿en Orn lgen ett tvång, ett intrång i 
individTaST utpräglade
dar i, s er’ for bångstyriga orosan- 
komm ° j naturligtvis för alkoholister

förött?1” det en stor skillnad mellan 
förbi d” ^en t'd ar sedan länge 
skäl an a° 3USt- Inngsjnka av medicinska
kriminal^t sarskilt fallna för både alkoholism, narkomani och

1 e . Men en historisk återblick kan säkert vara nyttig.
*

han va^^V'gaV den ^rams tående tyske bakteriologen Cornet — 
Robert Or5esten lärjunge till tuberkulosbacillens upptäckare, 
straffan t arbete över tuberkulosen i de tyska
band m n erna’ dar ban framkastar tanken på ett direkt sam- 
Psyket o ?uberkul°sens antagna giftverkan på det mänskliga 

Cornet^hl Vandgbet Pa straffanstalter och sinnessjukhus, 
satte en t ? ensam med sin teori. Nio år senare ifråga- 
uPPmärk 1 lenare túd namn Mircoli på blodigaste allvar i en 
s°m ansvaniIna^- skrdt’ buruvida de lungsjuka var att betrakta 
vid setal T'?1 *°r sina handlingar. En rad andra författare var

Orsaker lfP& Samma ltaje’
■kriminalitet* detta„ sammankopplande av lungtuberkulos och 
fansvärt nå +71 Sa svara att firma. Lungsoten härjade fruk- 
■erinrar mis * 6nS sb^ffanstalter liksom på sinnessjukhusen. Jag 
kulosdodligh? statjstdc från omkring 1900, som visar, att tuber- 
så hög so 6 CI? pa de tyska tukthusen var åtminstone 75 ggr 
oirka sju g™ Var onuvarande svenska tuberkulosdödlighet och 
för allmänh Sa b°g SOm den myoket höga dåvarande siffran 
Var 5_ .7 m-a °. nbigen i Tyskland, där i slutet av 1800-talet

anniska uppges ha dött i tuberkulos. Från idiot- och 

hetsig, tjurig, orolig, lätt upprörd, okritisk, energilös, arbets
skygg, viljesvag och intellektuellt undermålig, och det gjordes 
upp långa listor på dylika föga tilltalande egenskaper, som an
sågs utmärka just den tuberkulösa karaktären. Den förste, som 
lyckades sätta dessa egenskaper på en enkel formel för att där
med bestämma den lungsjukes karaktär, var förstås tysk. Han 
hette Heinzelmann och kom 1894 till det resultatet, att den 
lungsjuke utmärktes av: 1. Svaghet i känslolivet; 2. Svaghet i 
intelligensen.

Heinzelmanns schema togs upp av en hel rad skribenter, som 
behandlade den lungsjukes psyke, och kan nog sägas ha varit 
rätt allmänt accepterat under 1900-talets första årtionde. I varje 
fall i Tyskland.

Men vad innebär Heinzelmanns schema annat än just det, 
som länge ansågs utmärka det s. k. kriminella psyket, nämligen 
framför allt brister i känsloliv och intellekt. Där fanns alltså 
ytterligare ett skäl att koppla ihop tuberkulos och kriminalitet.

Lägger man till detta den starkt förhöjda sexualdrift, som 
man i allmänhet ansåg lungsoten ge upphov till, så är det klart, 
att man i den lungsjuke hade det praktfullaste ämne till sexual
förbrytare, som gärna tänkas kunde. Och det både tänktes och 
skrevs en hel del i den vägen i början av 1900-talet.
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Ser man närmare på de företeelser bland sanatorieklientelet, 
som sanatorieläkama ansåg tyda på en speciell kriminell in
riktning, känner man sig dock snarast generad på läkarnas 
vägnar. En av de mer framträdande författarna, doktor F. Köh
ler, drar i en uppsats år 1910 fram som exempel på de lung
sjukas benägenhet för tjuvaktighet, att en patient stulit smör 
från hans sanatorium för sin sjuka frus räkning och att en 
annan man stulit smörgåsar till familjen. Dylika förseelser säges 
gälla tidigare otadliga människor! Ett bevis så gott som något 
för tuberkulosens karaktärsförödande inverkan.

Men ändå värre saker sker. Patienter knycker med sig termo
metrar och spottkoppar, när de reser. Det lär ha förekommit, 
att de skurit sönder sanatoriet tillhöriga vattenslangar för att 
av dem tillverka skosulor, något som kanske får ses i samman
hang mei^av argusögda läkare avslöjade försök att med falska 
uppgifter tillskansa sig nya skor.

Bedrägerier av grövsta slag är inte ovanliga. Hör bara, vad 
Köhler har att berätta! En 24-årig, fattig, lungsjuk tjänsteman 
lät ingående undersöka sig av K. och beställde ett enkelrum på 
hans anstalt. I tre dagar höll man rummet reserverat utan att 
den sjuke lät höra av sig. En rättslig undersökning visade full
ständig medellöshet!

En 23-årig köpman gjorde om samma bravad. Efterforsk
ningar visade, att han kort förut gjort sig skyldig till underslev 
i sitt företag. Han led av lungtuberkulos i II:a stadiet.

Köhler menar visserligen inte direkt, att dessa brott begåtts 
på grund av tuberkulosförgiftning. Men han anser, att tuber
kulosen förvirrat de sjuka, så att de gripits av ett slags stor
hetsvansinne och velat slå på stort i en situation, då de saknade 
alla reella möjligheter att göra rätt för sig.

De lungsjukas lust till skadegörelse kan ta sig upprörande ut
tryck. Patienter skär barken av träden inom sanatoriets område 
för att göra fågelburar av dem eller riva ner redan uppsatta 
fågelburar för att till sitt eget höga nöje bygga om dem till 
ekorrburar. Pennan vägrar nästan att göra tjänst inför dylika 
gräsligheter. Men tyvärr finns de tryckta i en stor fin tysk 
medicinsk tidskrift år 1910, så det lönar inte för en gammal 
lungsotare att försöka slingra sig undan ansvaret.

Lägger man till dessa förseelser oberättigade och högst oför
skämda klagomål på den tydligen alltid lika utmärkta sanatorie- 
kosten och lögnaktiga skrivelser hem om sanatoriet, så får man 
sannerligen en hemsk bild av begynnande sedligt förfall. För
löpningarna måste ha känts så mycket smärtsammare för de 
hårt prövade läkarna, som de många gånger själva helt eller 
delvis ägde sina sjukhus och drev dem som affärsföretag. En 
ringa ursäkt till dessa förfärande snatterier och försök att orätt
mätigt tillskansa sig klädesplagg från hjälp- och understöds- 
kassor ligger möjligen i ett yttrande av en av tidens stora 
auktoriteter: ”För en inkomstlös arbetare är stundom ett par 
sönderrivna byxor viktigare än hela den vetenskapliga tuber
kulosfrågan”.

Ibland går patienternas oförskämdheter mot personalen över 
i rena handgripligheter. Ja, säger en läkare, ”flera fall är 
kända, där läkare och systrar mördats av de lungsjuka”. Men 
han tillägger lugnande, att de sjuka i allmänhet saknar energi 
att genomföra sina tillämnade våldshandlingar, vilket måste ha 
känts tryggt att veta för sjukvårdspersonalen.

Att de lungsjuka var särskilt fallna för sedlighetsförbrytelser 
var man helt på det klara med. Det berättas upprörande exem
pel också på den saken. Vad sägs om en på sanatorium intagen 
ung tysk fru, som bara varit gift något år och som ändå inte 
aktar för rov att begå äktenskapsbrott med en medpatient, en 
19-årig ryss, och detta trots att hon får besök av sin man en 
gång i månaden. Det är den aktningsvärde doktor Köhler, som 

refererar det motbjudande fallet. Samme man meddelar också, 
att han kommit underfund om att två unga, svårt sjuka mä® 
på hans anstalt hängivit sig åt homosexuellt umgänge, varför 
han säger sig ha på känn, att man också måste anta en ökad 
benägenhet för homosexualitet och pederasti bland de lung' 
sjuka. Det påpekas också, att både sedlighetssårande handlingar 
och våldtäkt av lungsjuka ägt rum.

För de lungsjukas nedsatta intelligens var det inte svårt att 
finna bevis. En dam lät t. ex. strax innan hon dog beställa a” 
hel kollektion pariserhattar till sanatoriet. Visserligen hade ho11 
gott om pengar och råd till lyxen. Men ändå! Den refererande 
läkaren tvekar, om man bör betrakta fallet som kriminaliti' 
(slösaktighet på gränsen till det brottsliga) eller nöja sig med 
att endast konstatera nedsatt intelligens. Liknande fall är va®' 
liga. Den ene skaffar sig turistbroschyrer, den andre låter sy etl 
ny kostym. Och allt detta på dödens tröskel. Betänkligt. H®r 
nedsatta intellekt och omdömesförmåga kan bli, visar det löj
liga, också av den förträfflige Köhler refererade fall, där e® 
lärare efter oerhörda ansträngningar avlade examen för högre 
lärargrad endast en vecka före sin död. Längre kan man knap' 
past komma i fråga om intellektuell utarmning.

De lungsjuka, som trots vetskapen om sin sjukdom näring 
sig kvinnor, ja, rentav avlar barn med dem, finner de meek 
cinska auktoritetema vara ett slående bevis.för intellektets ti®' 
bakabildning. En av herrarna, en doktor Reibmayr, gör <k® 
skarpsinniga reflexionen, att de tuberkulösa kvinnornas antag®’ 
högre fruktsamhet torde bero på att naturen genom ökad kva®' 
titet vill försöka ersätta bristen på kvalitet. Dokor ReibmM 
har dock inte meddelat huruvida han anser, att kvinnorna avla 
barnen alldeles på egen hand.

Det är så mycket de lungsjuka låter komma sig till laS<‘ 
bedrägeri, utpressning, urkundsförfalskning, försnillning 
mycket annat uppges orsakade av den brist på altruistiC
känslor, som tuberkulosgiftet för med sig.

På den lungsjukes allmänna asocialitet är det lätt att i tid1' 
gare medicinsk litteratur finna många exempel. Det berätti- 
om sjuka, som med berått mod spottat i brunnar och vatte®' 
drag för att också andra skulle bli sjuka. Ja, en doktor v. Muí® 
återger den gräsliga berättelsen om en lungsjuk läkare, C 
tvang sin unga fru att dricka champagne ur ett glas i vil®’ 
han spottat baciller, varpå hon mycket riktigt avled i tafl® 
tuberkulos. Det skulle inte förvåna, om den förfärlige spel®’ 
Chopin i blodrött ampelsken, medan den olyckliga tömde cha®1 
pagneglaset.

Många experter skrev en gång i världen om den lungsjiC 
kriminalitet. Det var Mircoli och Morselli, Liebe och KölC' 
Weygandt och v. Muralt, Reibmayr och Augstein och må®^ 
många andra, som nu blott är namn i den medicinska litter® 
turens kuriosakabinett. Det är nu länge sedan teorierna om <* 
lungsjukes av tuberkulosbacillernas gift framalstrade krimi®8 
litet övergavs. Man tror inte längre, att kampen mot tubeC
losen också direkt innebär en kamp mot kriminaliteten. j 

Men fördomar är seglivade, också medicinska. Ännu år 
refererar professor Olof Kinberg i en detta år utgiven avha® 
ling om varför människor blir brottsliga en italiensk un® 
sökning från 1930-talets början, där bland ”grovt psykopat15^ 
drag” hos kriminella uppräknas också tuberkulos. Det är ® . 
inte så illa ment utan får väl betraktas som ett svagt eko 
sekelskiftesdebatten om de lungsjukas förmenta, speciella k* 
minalitet. I varje fall tror jag inte, att någon svensk rättsläk8£ 
nu för tiden skulle komma på den tanken att anföra förminS^ 
tillräknelighet hos en förbrytare av den anledningen, att ® 
led av tuberkulos, inte ens om det gällde en sedlighetsförbrj'1^
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Det tänds en gyllne morgon 
kring jordens halm och 1er — 
och blommorna, de saliga, 
slår upp när undret sker.

Begravelse i mullen, 
i själens bårtäcksland----
nu stiger som tippståndelse 
ur livets egen hand.

Nu faller svepningsbindeln 
kring tårars frusenhet, 
och blickarna blir seende 
i undrets ljuvlighet.

gyllne morgon tänder 
cn jord i liljors ljus — 
och rymderna blir tonande 
av sång och vindars sus . . .
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STURE WAHLSTRÖM:

ÄR VI OSEDLIGA?

I en sydamerikansk tidning — kunde man 
för någon tid sedan läsa rubriken: ”Stock
holm är världens syndigaste huvudstad”.

Självaste Goethe påstod en gång, 
att det var vansinnigt att bada, men 
fördenskull må det kanske ändå va
ra tillåtet för oss sena tiders barn 
att göra det. Åtminstone till jul och 
midsommar och med speciell bad
skjorta kring vår syndiga lekamen.

Frågor, som har med sedlighet och dygd 
att göra, trängs dag ut och dag in i tid
ningsspalterna med rustningsrapporterna 
från öst och väst, krigstelegram från Ko
rea och Indo-Kina, diplomatiska notväx
lingar, Snoddas-följetonger o. s. v. Sedlig
heten är snart nog alldeles obefintlig, ro
pas det ängsligt från de mest skilda håll. 
För några månader sedan kunde man i 
en sydamerikansk tidning t. o. m. läsa en 
artikel med den förfärande rubriken: 
Stockholm är världens syndigaste huvud
stad.

Står det då verkligen så illa till som 
det skrivs och skriks, eller har man möj
ligen råkat överdriva något?

Det talas om osedlig litteratur, om kri
minaliserande filmer och serier m. m. Man 
vet inte riktigt vad man skall tro. För rätt 
länge sedan skrev Casanova sina memo
arer och Boccaccio sin ”Decamerone”, och 
även om dessa böcker inte kan räknas 

till de allra mest vågade sakerna, så går 
det ju inte heller att klassificera dem som 
söndagsskollitteratur. ”Nunnornas liv” av 
Pietro Aretino vågar man knappt tänka 
på, lika litet som Rabelais’ ”Pantagruel” 
och ”Gargantua”, de la Bretonnes Anti- 
Justine och Mirabeaus ”Sotadika”.

Men på tal om sedligt samhällsliv, så 
fanns det för jämnt ett halvsekel sedan 
i England en rörelse, som hade tagit form 
under namn av White Cross Army (Vita 
korsets här). Dess primus motor var bis-

Till och med den store Goethe påstod en 
gång att det var vansinnigt att bada.

kopen av Durham, J. B. Lightfood, och 
propagandan inriktades i första hand på 
medlemmar av Yong mens Christian As
sociation (föreningen av kristliga unga 
män) och National Womans Christian 
Temperance Association (d. v. s. unga 
kristna kvinnors nykterhetsförening). Man 
fick kraftigt stöd av en del amerikanska 
organisationer, och från en av dessa 
emanerade följande löftesformulär, som 
antingen kunde undertecknas av motta
garen eller överlämnas av denne till nå
gon god vän:

SKRIFTLIGT LÖFTE FÖR MÄN.
Härmed lovar jag med Guds bistånd

1. Att i såväl tankar som handling ly 
da vad sedelagen bjuder.

2. Att avhålla mig från förakt för 
andra, rått tal samt ohöviska åt
börder och anspelningar.

3. Att fly alla böcker, förlustelser och 
sällskap, beräknade på att väcka 
orena tankar.

4. Att visa samma renhet inför både 
män och kvinnor.

5. Att motsätta mig alla lagar och 
sedvänjor, vilka hava kvinnans för' 
nedring till syfte och att sträva för 
deras förbättring.

6. Att försöka sprida kunskap oi» 
dessa grundsatser och förhjälpa 
andra till åtlydnad av dem.

Löftet för kvinnor var av liknande ly* 
delse, dock med den skillnaden att punk' 
terna 2 och 3 sammanslagits till punkt 
och punkt 3 sedan kom att lyda: "Att va' 
ra blygsam i tal, åthävor och klädedräkt? ■

Inga alltför våldsamma utsvävningar 
där, herrskapet! Kvinnan tige i försam' 
lingen, och hennes klädedräkt månde all' 
tid se tarvlig ut! Vem var det som anda' 
des något om kvinnans förnedring? |

I Ivar Lo-Johanssons ”Bara en mor 
berättas om statarkvinnor som hyste 
förlamande rädsla för att tvätta sig, ifæ1 
någon såg dem, och i den ungerske för'

Herrar i shorts med krokiga, håriga. b 
— ingen vacker syn!
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,a taren Zsolt Harsánays roman ”Med en 
vinnas ögon” skildras på ett skakande 

sa * en ung högadlig flickas öden på ett 
ungerskt gods under 1800-talets sista år- 
londe. Modern, som uppfostrats i ett 
ranskt kloster, hade förbjudit dottern att 

se sm egen kropp.
Vid det dagliga, morgonbadet (!) måste 

därför glida ur nattlinnet in i en sär- 
S 1 badskjorta. ”Efter badet följde upp- 

igandet i den vid kroppen klibbande 
•¡ortan och. därefter det besvärligaste 

u a,^>adcerem-onin: att taga på sig den 
joc a badkappan och att taga av sig bad- 
SK3°rtan innanför denna” *

Tih och med Goethe skrev år 1775, vid 
v ,ar.s a^er> att had i det fria var att 
betrakta som vansinnigt!

årtiondetx \ ■-j”1 under 1800-talets sista
kropp. dotter a» se sin egen

svärrned Var det åtskilliga be-d de vattenfyllda kläderna.

Kan man undra på om våra dagars 
kvinnor trivs i shorts och bikinis?

Förresten: linder senaste kriget fick de 
bara halv tobaksranson — och fortfarande 
får de åka snålskjuts både på Systemet 
och restaurangerna. På de senare ser man 
t. o. m. ofta högst ogärna att ensamma 
kvinnor slår sig ner; man förmodar att 
de är ute i osedliga ärenden.

Det är nog lite dåligt med jämlikheten 
mellan könen fortfarande — och kanske 
också med sedligheten på sina håll. Men 
om det bleve litet bättre beställt med den 
förra, så kanske också den senare hade 
utsikter att bli åtminstone diskuterad på 
ett trevligare sätt.

Kvinnor i shorts och minimala bad
dräkter är inte alltid vackert, och på bad
stränder och revyscener kan man ofta få 
se rent förfärliga ting ifråga om förvri
den smak och dåligt omdöme.

Men herrar i shorts då! Mel krokiga 
och håriga ben! Och herrar i skjortärmar
na och med hängslen! Sådant är ju inte 
heller att räkna till de större estetiska 
företeelserna.

Vi bör nog tänka oss för både en och 
två gånger när vi sitter och gläfser om 
nutiden — ty redan Sapho skrev:

Vem är lantmön, som i sinnet 
går och gläds och ej vet fälla 
underbrämet ned till ankeln?

Och den gamle rucklaren Hafiz — vad 
skrev han? Jo:

Ungt hjärtat är, det varma, 
i dag som dagar alla.
Ja, om mig re’n till graven 
dödsklockan skulle kalla, 
jag sjunger, dricker, kysser 
i dag som dagar alla.

Många ”fina” och ”rättänkande” män 
är förtjusta i den skalden (som flitigt 
översatts till de flesta språk av betydelse). 
Ändå var han en förskräcklig fyllbult. 
Krogen var hans kyrka och krogvärden 
hans enda rätta själaherde. Dessutom på
stås att han var gruvligt svår på frun
timmer.

Vi bör nog tänka oss för när vi sitter och 
gläfser över nutidens förfall. Av vissa 

skalder att döma gick det inte alltid 
så "fint” till förr.

Men— han är under den allmänna re- 
spektabilitetens beskydd, och då så.

Det är nog, när allt kommer omkring, 
kanske inte så illa beställt med sedlighe
ten i detta gamla land, som vi i kveru- 
lantisk yra går omkring och tror emel
lanåt. Ett utomäktenskapligt barn är inte 
längre (som det var för bara ett halv
sekel sedan) en produkt av en brottslig 
förbindelse — och i och med att man har 
lov att konstatera detta, så förefaller en 
stor del av det moderna sedlighetssnacket 
rätt intresselöst. Ett barn har — det må 
vara ”produkt” av vad slags förbindelse 
som helst — rätt att vara barn.

Se där ett framsteg! Och ett avsteg — 
från syndens väg!

Tecknare: Nils Brädefors.

LUDVIG filosoferar

ö

är så trist att se — som en tom ölbutelj. Jo — två, ha-ha ha

Av Paul Danty
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SLÖJDFÖRENINGENS SKOLA
Utbildning av sysselsättningsterapeuter för sjuk

husen äger rum vid slöjdföreningens skola i Göte
borg. Man har under senare år såväl bland läkare 
som lekmän allt mera kommit underfund om syssel- 
sättningsterapins utomordentliga betydelse. En 
mångsidig sysselsättningsterapi betyder mycket för 
det psykiska välbefinnandet — att vidmakthålla en 
sund och positiv livsinställning hos människor, som 
måste vistas på sjukhus.

Behovet av sysselsättningsterapeuter — inte 
minst för sanatorierna — är f. n. större än tillgång
en på utbildade sådana. Från ledningen för slöjd
föreningens skola har man också framfört önske
mål om att fördubbla utbildningskapaciteten. In- 
névarande årskurs har något över 20-talet elever, 
men man uppskattar f. n. behovet av utbildade 
terapeuter i hela landet till omkring 200. Riksdags
man Sigfrid Jonsson, ordf, i De lungsjukas riksför
bund, har väckt en motion vid vårriksdagen om att 
utbildningen av terapeuter måste ske i raskare 
takt genom att öka elevantalet vid slöjdföreningens 
skola eller ev. genom att utvidga utbildningen på 
annat sätt. Riksförbundet har även beviljat stipen
dier till elever vid slöjdföreningens skola från vil
ken vi visa dessa bilder.

Utbildningen bör som sagt 
vara mångsidig och skolan stäl
ler höga krav på de sökande. 
På bilderna se vi bokbinderi, 
vävnadsavdelningens rikhaltiga 
garnlager och t. h. två blivande 
arbetsledare — förlåt — terape
uter är det vetenskapliga nam
net! Det är Margareta Slende- 
berg och Lena Björnberg, som 
sågar i papper.
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VIKING I
bl /i e Malmeström tillhör här hemma veteranernas ask- 
de°n a ^ara vad det gäller den urgamla, och angående meto- 

rna sa som helt oförändrade, konsten att lägga mosaik. 
in^)eni'a konstart kräver som få en hantverkarskicklighet, en 
säJ1Ue ^ard*Sbet, som man svårligen tillgodogor sig på annat 

j an Seno® många och flitiga lärlingsår.
fmJengald håder mosaiken. I det nyutgrävda Pompeij kan man 
oft a ,ar e^en med 2000 år på nacken. De katolska kyrkorna har 
färgsn^3 kuP°ler smyckade på detta sätt. De i takfönstrens ljus 
nian e ande stenarna är ett under av skönhet — och tänker 
golvet W'1 ^et ™rit mänskliga varelser som högt över marmor- 
vingf" a”^t ^ast där uppe i zoner förborgade andra än 
ett , °jSe da kyrkänglar, måste man erkänna att utförandet är 
“ under av skicklighet.

fostrad^ivr11611 Malmeström är om inte född så dock upp- 
unga 1? Punchen. Han började vid sjutton år måla på fullaste 
fick Varet- Hemstaden Göteborg fick stå modell och snart nog 
tavla p1 unge konstnären till sin oförställda förvåning sälja en 
chen j-.e.n®arna dll reskassan och biljetten räckte till Mün- 
sorn K r'^ ^an arbete Pa något, som låter så bombastiskt, 
°ch Iv'kl' lga ®ayerska Mosaikanstalten. Det var en arbetsam 
daneftC ^yraarsPeriod, som tog vid, och fick honom att hä- 
¡karbe^ * auvudsa^ intressera sig för mosaiken. Han var mosa- 
yrket uppbar lön för mödan. Samtidigt lärde han sig
meçj o r ^uppgifterna var många och han var bland annat 
helgon^-t^r g°ra en jättemosaik föreställande stadens skydds- 
kvadrat Gallo tillsammans med madonnan. Det hundratjugo 
rådhus s^ora väggarbetet placerades i Münchens gamla 
skulle v" arhetGt var färdigt 1914. Då han för några år sedan 
naden ^atndi s‘tt ungdomsarbete, fanns inte ens bygg- 
verlc J e ^^l3 rådhuset, kvar. Bomberna hade splittrat detta

Det Th många andra-
de kom1 t^®as^e konstnären är arbetsron, för det är en av 
arbetsro1^11611-61"’ SOm ar svarast att fånga. Hur man får denna 
öar en'll a k ?^ka konstnärer skiftande. Akke Malmeström 
öppnar sitt °rg arbetsro mitt inne i Dalaskog. Där Siljan 
vintern r °Sa mot sornmarhimlen och slutar det för den mulna 
läget i b ”^bneströmska hemmet Björkhagen. Det är be- 
Huset h^11 aShäck som ligger ungefär en halvmil från Leksand. 
uppbygnV e«n g311® stått i Gagnef och var då skolhus, och det är 
ström ocb daiL.amma pMts, som det nygifta paret Akke Malme- 
taed Akk a kuHan Maria Prins flyttade in i och med ens fyllde 
Alla möbelt taVlor och Marias kistor av gammalt fint hemvävt, 
inrednin gardiner och mattor, som dessutom behövdes för

Men deetnräVde ™r Maria egenhändigt.
fallet ens °J'st:a hemmet brann ner. Konstnären var vid till
genom ett aemrna °ch fick rädda sig genom att kasta sig ut 
sjukstugan °nster' Idi<n klarade livhanken men bröt ett ben. På 
na för hu1 jJ°rde ban tillsammans med en arkitekt upp planer- 
nef, som h et “1ya huset d. v. s. det gamla skolhuset från Gag- 
huset gicij an ropa ln åt sig, skulle ta sig ut. Det gamla 
Den förlu tSna°°t * S*n nya aSares händer en ny vår tillmötes, 
den, är ett’ S0R1 ö°nstnären har svårast att smälta från bran- 
klockan P°rträtt av Greta Garbo i glasmosaik. Att guld- 
Greta Garbo mats'vret smältes ned gick att ersätta — men

borg, Huset *0 Upprusfades emellertid som konstnärens nya hög- 
Punkten int St°r oc^ Praktig öppen spis och är på den 
också erinr’6 avv^ande från ett äkta dalahem, men här finns 
är inte bar^iT °111 konstnären är en viking i österled. Det 
ram, som a a a ^badande italienska landskap i olja och inom 
en bar håUJUn^er syd'ar|dska sånger från väggarna. Det är också 

Konstnär^ l,syd^ands^ — ej amerikansk — stil.
restaurerin ■ar s^udera^ mosaik i Rom och varit med om 
s°m varje æ°m Vatikanen. Numera återvänder han så gott 

ar och i höstas hade han tillfälle att bese nyutgräv- 

ÖSTERLED
ningama av Pompeij, Det var en stark upplevelse för en yrkes
man att här studera sina föregångare. Hans bohuslänska hjärta 
bosatt i det inre av Dalarna slog häftiga slag av den sydländska 
skönheten, som efter 2000 år återigen kommit i dagen och vitt
nar om en tid då den latinska kulturen kulminerade i skönhet, 
kraft och behag. Här var naturen framme och föregick männis
kans förströelselusta. Vad Pompeij hade varit i våra dagar om 
inte Vesuvius burit sig så våldsamt åt år 79 är en intressant 
tanke att leka med.

Andra av dukarna på Björkhagens väggar skildrar med must 
och humor, kraft och sprakande färgglädje, Dalarna i arbetets 
goda kantiga rytm och festfiolernas dansande vemod. Vad konst-

Konstnärens fru och konstnären själv med döttrar i bakgrunden.

nären inte själv vet om Dalarna, kan han få berättat av sin fru 
Maria, som har en trehundraårig dalasläkts tradition i sina 
ådror. Att hon inte har vansläktats förtäljer väl historien om 
mötet mellan de två. Hon stod vid upptäcktens ljuva ögonblick 
och sågade ved. Akke gifte sig nu inte'med henne för att han 
ville att hon skulle såga hans ved. Hjälp av sin fru har han 
dock. Hon är familjens ekonomiska överhuvud. Räkna pengar 
slipper konstnären. Äldsta dottern Ann Marie, som har sin mors 
sydländska utseende men äktsvenska humör, är hans sekrete
rare. Yngsta dottern, sextonåriga Gunilla, gläder sin far med 
att traska i hans fotspår. Hon lägger mosaik och far skämtar om 
att han snart kan slå sig ned i en stol och spela luta under 
resten av sin tid. Men det menar han inte! Det vet alla! Han är 
för energisk och tänker för ofta i mosaikmönster för att han 
skulle kunna vänja sig av med att hugga venetianskt mosaik
glas, eller då det är slut på det från Italien hemsläpade förrådet, 
material från Holmsund, Yxhult och Kinnekulle.

Även om han arbetat en hel del i olja är hans hjärta närmast 
glasmosaiken. Av hans arbeten här hemma kan nämnas ”Arbe
taren” i Karlskoga, som blev klar 1950, och av hans kyrkomål- 
ningar kristusbilden i Siljansnäs kyrka och Jungfru Maria med 
jesusbarnet i Garpenbergs kyrka.

Stig Arb.
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(Tül artikeln ”Viking i österled”.)

Den mera vardagliga delen av ”mosaikhantv^' 
ket”, dottern, Gunilla hjälper sin far med att läg06 
mosaik. Tavlan till höger: en mosaik, föreställ6' 
vintrampare och ger oss en föreställning om kon& 
närens strövtåg i sydliga nejder. Mosaik är, soä* 
sagt, en konstart med anor, en konstart, som blojn" 
mar friskt mitt i hjärtat av det gamla landskap6* 
Dalame.

S3

Malmest^ 9“m.Tn°l konstart, som konstnären 
Björkhano 93°rt 3771 livsmelodi och sitt

^9 högborq H,ar rUStat u™.. tiU en konst- 
av»iker på us.et ^ar en stor öppen spis och 

.Konsten domi^m^ten inte fT“n en äkta dalagård. 
Vl konstnären ^arl som svnes, och till höger se 
’n®n han är en ™ V beundra en underlig träfigur, 
n“7 Och andra ^n^ed vyer lån9t utanför det av 
Dalarne. Han hantverk berömda landskapet 
Varit med om tp , staderat mosaik i Rom och 
ut6jnyckninaen ;S ““rerin9en och den konstnärliga 
4,fr«’nlör den * S]alvaste Vatikanen.

bras- Och spisen ser vi familjen samlad
speleman. afton med konstnären som lekfull

Foto: Harald Borgström.
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Novell av Gösta Pettersson:

En resa om våren
Alltid när det börjar dra sej mot vår 

har jag fått en underligt orolig känsla i 
kroppen och jag har haft svårt för att 
stanna kvar i stan. Den där underliga 
oron gör — trots att jag lever i landets 
största stad — att stan känns trång och 
alldeles för liten.

När det börjar bli vår har jag haft svårt 
att stanna kvar i stan, jag längtar bort 

från stan, längtar ut...

När snön gått bort börjar gatorna kän
nas hårda under fotterna och hetsen på 
gator och i affärer verkar mer vansinnig 
än annars.

Kort sagt, jag längtar bort från stan, 
längtar ut.

Så har det nästan varit alla år jag kan 
minnas tillbaks i tiden och när jag var 
ung och innan jag var gift hände det gan
ska ofta, att jag plockade ner en del av 
mina få ägodelar i en ränsel och begav 
mej ut på luffen.

Så kan jag ju inte göra nu för tiden, 
mitt jobb, min familj lägger hinder i vä
gen. Men min längtan finns kvar och 
ibland när ekonomin tillåter tar jag ledigt 
från jobbet och reser ut nånstans på lan
det. Ibland kanske det bara blir, en vecka, 
ibland blir det längre.

Dom där försommarpromenaderna — 
när jag var ung — och dom här ledig- 
hetsveckorna med landsvistelse på våren, 
nu när jag blivit äldre, har jag aldrig 
behövt ångra. Jag har fått se en hel del 
av mitt land och lite av dom övriga nor
diska länder också för den delen. Jag har 
känt mej fri och obunden för några korta 
veckor och när jag kommit tillbaks har 
det alltid varit lättare att hugga in på 
mina arbetsuppgifter.

Och vilket kanske är det viktigaste, jag 
har fått träffa många människor och nya 
människor. Jag har träffat roliga och in
tressanta människor och dom har beriktat 
mitt liv.

Det var nåt år efter det sista kriget. 
Det blev vår det året också, som alltid 
förr. Jag fick den där konstiga känslan 
i kroppen. Det liksom kröp under skin
net och jag blev nervös och otålig. Hade 
jag sökt upp en läkare skulle han säkert 
ha sagt, att det var vanlig vårtrötthet och 
ordinerat en vitaminkur. Kanske att det 
skulle ha hjälpt, men jag besökte aldrig 
nån läkare. Jag visste ju så väl vad det 
var för fel och var den bästa boten fanns 
att finna. Men så var det ekonomin också, 
jag förstog att jag skulle bli tvungen att 
stanna kvar i stan.

Min fru har ju sett dom där tecknen 
år från år och märkte snart nog hur det 
var fatt. En kväll när pojken sov och jag 
satt och läste, sa hon till mej:

— Jag tycker du ska försöka få ledigt 
från jobbet ett par dar och resa bort.

— Det har vi inte råd till, försökte jag 
med en lam och halvhjärtad protest.

Vi resonerade fram och tillbaka bra län- 
ge den kvällen och resultatet blev, att 
jag nästa dag gick till min chef och frå
gade ifall jag kunde få lite semester. Jag 
fick det och nästa dag på aftonen reste 
vi söderut, hela familjen.

Jag hade ju förberett en sån här resa 
lite smått hela vintern och hade bara att 
kontakta en handlande nere i Småland, 
som jag kände sen gammalt. Ett telefon
samtal med honom och saken var klar, 
det var bara att packa och ge sej iväg 
från stan.

Den där handlanden som vi reste till 
är på sitt sätt en ganska märklig man. 
Hart har en liten affär mitt inne i skogen 
och jag är inte alls säker på, att han kan 
dra sej fram på vad affären ger i avkast
ning. Han jagar ju och fiskar lite också 
och går gör det i alla fall.

Affärn — eller lanthandeln skulle man 

väl säja — är som sagt liten och ligger 
mitt inne i skogen. Han bor själv i sam
ma hus och ni vet säkert hur en sån där 
bod ser ut. När man kommer in i den 
känner man den där lanthandelsdoften 
sticka i näsan. En doft som är en bland
ning av tjära, remtyg och nåt annat ode
finierbart, men som på nåt sätt verkar 
lockande och tjusande. Det är kanske för
stås bara jag stadsbarn som känner så.

Nå, en lanthandel i alla fall där man 
kan knacka upp handlanden mitt i nat
ten om det skulle knipa och köpa vad man 
vill ha, utan att ta nämnvärd hänsyn till 
varken handlanden eller butikstängnings- 
lagen. Ja, det kan man alltså göra, men 
en princip håller Karlsson på. Karlsson, 
han heter så handlanden.

Principen, ja det är att han har — vad
vi i stan skulle kalla lunchstänaninß —
stängt mellan tolv och två varje dag. Ba-

Den där handlarn vi reste till är en 
märklig man ...

ra det där med lunchstängningen i en öde' 
marksaffär är ju märkvärdigt, om man 
samtidigt tänker på att man kan knacka 
upp handlarn mitt i natten och köpa.

Den tiden håller Karlsson alltså omut
ligt på och eventuella kunder som kom' 
mer under denna tid bjuder han in till
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av, att

»ätter dom 

kan tänka'

svårt för att
—1 mej. Ofta 
han är rädd 

är rädd

är ofta på 
att prata med 

komma 
får jag 
för att 
för att

ook ^uder Pa kaffe, spelar dragspel för 
, , berattar historier för, men se handla 
et gar mte förrän efter två det.

ka m‘n bähet, jag också, 
Ier Karlsson om man frågar varför han 

gor som han gör.
fäM r SÍna kunder berättar han om fiske- 

eb orn resor, om konstiga och över- 
kanUr/ga händelser, om jakter och han 
det ensten att berätta en historia på 
tvr, jatta sättet. Det sätt som gör att 
^Punkten i berättelsen kommer på 
kpv-P a och så att dom som hör på inte 

over fundera länge för att finna ut 
Poängen.
b>et mesta som han berättar är naturligt- 

Ogn’ eher fantasier om man så vill.
en r S°m kan legat °ch funderat ut på 

amma stunder, men det spelar ju in- 
o ro • Kunderna har roligt.

lum* e*k kv,ad kommer han in på vårt 
dno frågar hur vi trivs och mera i 
rar S.1.en' Både min fru och jag förkla- 
¿p/ ,a. aht är som det ska vara, alltså 
”et basta möjliga.

~~ Jo, säjer Karlsson.
som redan då märkt, att det är nåt 
"om han vill fram med. Det 
sin Vuet’ han har lätt för 
!lna dunder, men sv;
enait--aied fÖrS’aS tiU 
trän^ariS^a aV’ att ^an ar radd 
grin!3- Sej Pä’ att han är rädd 
satt ln ’, ens frihet. Ungefär på samma 
eller • an siälv inte vill bli störd — 
Vjjj j' mmstone vill göra vad han själv 

Under sin lunchstängning.
På trave Sa^er ia^ f°r att hjälpa honom 

av .iag vet ju att du är intresserad 
]¡ga nniskor som bryter av mot det van

att ha'^ ^ar ia® en obehaglig känsla av, 
som sa iSer Hn^fär som en person 
andra f" manniskor på samma sätt som 
sätter jangar,fiärilar. Fångar in dom och 
dom "Oni Pa en na^ hir att kunna syna 
kan .5lclrmare t sömmarna, om man nu 

n a sej en fjäril med sömmar.
i rnrm aken ar den’ fortsätter Karlsson, att 
stänat^11 under den tiden som jag har 
att du t™ ^et en Person hit. Jag vill 
ganslr S a träffa honom, för det är en S nSka manlig människa.
honom * n-"3!® °Ch ^ag sag frågande på 
Prata t .. n ^n*"e fortsatte med att 
jas k,?" an närmast såg generad ut bad 

^honörn om en förklaring.
klarad Vet inte precis bur jag ska för
så fåv ^norn> rnen du kan väl komma ner 
“ tar du se själv.

nöja förklaringen lät jag mej inte 
ferligar Pressade Karlsson på yt-
Personen Upp'ysrdngar om den konstiga

k jag då veta en del om mannen, 

för det var en man. När Karlsson, kom 
igång med att prata om mannen tycktes 
han bli osäker, tycktes tvivla på att man
nen var så märklig.

Han var svenskamerikan och hette 
Charles Jonson. När han som ung rest 
från Sverige hade han hetat Karl Johans
son. Så hade han varit borta i många år, 
trettio eller trettiofem. Karlsson visste in
te så noga. En dag damp han i alla fall 
ner på hemorten igen med amerikanska

som fadern som ung varit tvungen gå 
ifrån.

Pratet om förmögenheten tystnade dock 
snart. Efter en tid började Charles söka 
jobb och inte kunde väl en man som ska
pat en förmögenhet på guldgräveri vara 
tvungen att arbeta.

Jonson brydde sej inte om folks prat, 
sa varken till eller ifrån på tal om pengar 
som var sparade. Kan väl tänkas att man 
har lite dollars, såg det ut som han me- 

Han slog sig ned på en stol vid,dörren och började prata om vädret.

•wü“.

MO

vanor och accent, samt dessutom munnen 
full med guldtänder.

Sen hyrde Charles Jonson in sej på en 
gård och förbryllade folk med sitt under
liga maner. På frågor om vad han gjort 
under sin långa vistelse ute i världen 
svarade han, att det var allt lite av varje 
det. Till att börja med gjorde han inte 
så mycket väsen av sej och historier om, 
att han var förmögen började komma i 
svang. Det pratades om att han blivit 
förmögen som guldgrävare och nu kom
mit tillbaks för att köpa sin fädernegård, 

nade. Arbetet gjorde han sken av att han 
tog mest för motionens skull, Hade man 
varit farten i många år, var det svårt att 
sluta helt, menade han.

Han jobbade med lite av varje och var 
duktig att arbeta, men lite egen var han 
allt. Han ville inte köra i gamla hjulspår, 
ville försöka med förändringar, förbätt
ringar. Protesterade den han arbetade hos 
alltför energiskt mot detta, kunde det 
hända att Charles bara gick ifrån allt
sammans.

Hans största egenhet var dock att han
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var tyskhatare. Han var den mest fana
tiske tyskhatare man kan tänka sej. Detta 
var före andra världskriget och folk pra
tade om att han haft två söner som stupat 
i första kriget och det var ur detta hans 
hat sökte sin näring. Men ingen visste. 
Det pratades bara.

Vad man visste var, att han inte rörde 
ett verktyg av tyskt fabrikat och när han 
för många år sen skulle köpa en cykel 
nere i byn hade handlarn fått skriva ett 
intyg på att det inte fanns några tyska 
delar i cykeln. Detta var villkoret för kö
pet.

En annan gång hade han kommit in i 
Karlssons bod. Det var under sista kriget 
och han var mycket upprymd. På Karls
sons fråga hur det var fatt, hade han sva
rat:

— Inte nog med att tyskarna ockuperar 
Danmark och Norge, nu har dom skickat 
hit hare också för att äta opp skörden för 
oss.

Han hade sett en tyskhare på morgonen 
och dragit sina slutsatser.

Numer fäste folk inget avseende på hans 
egenheter. Han hade åter växt in i den 
bygd han en gång lämnat, men innerst i 
hans hjärta fanns i alla fall det stora lan
det väster.

Så ungefär berättade Karlsson för mej 
på kvällen och nästa dag under lunch
stängningen satt jag inne på hans rum 
och väntade. Tio minuter över tolv kom 
Charles Jonson.

Det var en gammal man, nånstans om
kring sjuttiofem år. Håret var alldeles vitt, 
ögonbrynen likaså och under dom plirade 
ett par pigga ögon.

Han slog sej ner på en stol vid dörren, 
lyfte av den bredbrättade hatten och pla
cerade den på golvet. Han valkade en buss 
med tungan och började prata om vädret.

Han och Karlsson språkade ett tag. Sen 
spelade Karlsson Stjärnbaneret till gäs
tens ära. Jonson stampade takten och 
minnen kom i hans gamla ögon.

Efter detta förde Karlsson in samtalet 
på automobiler. Jag förstår nu efteråt att 
han gjorde det med flit. Han berättade att 
han skulle företa en resa till sommarn. 
Han skulle åka bil upp genom landet.

— Bilar är nog bra, sa Chales Jonson 
på detta, men det ska vara amerikanska 
vagnar förstås.

— Förden är en förstklassig vagn, sa 
jag.

Jonson bara fnös åt min enfald.
— Förden är en bluff, sa han sen, och 

Henry Ford en ännu större. Han förstod 
sej aldrig på bilar.

Det blev tyst ett tag efter det att Jon
son yttrat sej.

— Hur så? dristade jag mej fråga.
— När jag var i landet där borta, sa 

Jonson, jobbade jag med lite av varje.

IS

Redigerad av
G. SKARP

fiacít

VÄRLDSMÄSTARPARTI
Tävlingen om ryska mästerskapet har 

för nionde gången vunnits av Botvinnik 
— en fantastisk prestation! I partiet här 
nedan vinner världsmästaren över Bron
stein, som var oförvägen nog att leverera 
en ”Kungsgambit”. Botvinnik avvisade 
kallt det tillämnade angreppet, och vann 
sedan efter en serie effektiva drag.

Vit: Bronstein
1. e2—e4
2. f2—f4
3. Sgl—f3

Svart: Botvinnik
e7—e5 
e5xf4 
f7—d5

Som fullgott gäller även 3. —, Sf6.
4. e4xd5 Sg8—f6
5. Lfl—b5f c7—c6
6< d5Xc6 b7Xc6
7. Lb5—c4 Sf6—d5

En nyhet av Botvinnik. Här har tidigare 
prövats 7. —, Ld6.

8. d2—d4 LfS—d6
9. 0—0 0—0

Bland annat var jag en gång privatchauf
för. Vi var ute på en tripp bossen och jag. 
Vi kom till en backe. I backen var det 
en bil som fått stopp. Naturligtvis var det 
en ford. Vi väntade ett tag, sen jag gick 
fram och frågade om jag kunde hjälpa 
till med nåt. Dom tackade för erbjudan
det. Jag tittade på tändstiften och jag tit
tade på motorn. Inget fel. Jag steg in i 
vagnen och tryckte på självstarten. Den 
startade inte. Jag tittade i bensintanken. 
Ingen gasolin. Jag gick över till min vagn 
och sög upp lite ur tanken och tömde 
över. Sen startade jag vagnen åt dom. 
Dom var naturligtvis tacksamma. Den 
längre av dom två gentlemännen frågade 
mej vad jag skulle ha för besväret. Ingen
ting, sa jag. Då tog han fram sitt check
häfte, stödde foten mot fotsteget och la 
boken på låret och skrev ut en check åt 
mej. När jag läste den höll jag på att få 
slag, hundra dollar och underskrivet Hen
ry Ford. Ni kanske förstår sen vad jag 
anser om Ford och om Henry Ford. Bluff, 
bara bluff.

Charles Jonson flinade och jag flinade 
tillbaks. Såna där människor har jag träf
fat många gånger och det är nåt av dom 
stora behållningarna av mina vårresor. Så 
var det också den här gången.

Tecknare: Nils Hahne.

10. Sbl—c3
11. b2Xc3
12. Ddl—d3
13. g2—g3

Sd5xc3 
Lc8—g4
Sb8—d7

Sd7—b6

Ett för Bronsteins skarpa spelföring ty
piskt drag.

13.
Botvinnik avstår, tydligen med rätta, 

från 13. —, fxg3, på vilket 14. Sg5 skulle 
givit upphov till farliga hot.

14. Lc4—b3 c6— c5
15. c3—c4 ------

Det är svårt att förstå varför vit in
spärrar sin "angreppslöpare”. Här borde i 
Stället spelats 15. Lxf4.

15. — Dd8—f6
16. Sf3—e5 Ld6xe5
17. d4xe5 Df6xe5
18. LclXf4 De5—h5
19. Tfl—el Tf8—e8
20. a2—a4 Lg4—e2

Vit har slagits tillbaka, och kan ingen
ting göra åt det växande svarta angreppet.

21. Dd3—c3 Sb6—d7
22. a4—a5 Sd7—f6
23. Lb3—a4 Te8—e6
24. Kgl—g2 Sf6—e4
25. Dc3—a3 g7—g5
Uppgivet.

Det kunde följt 25. Lcl, Tf6 och vit är 
utan försvar. Eller 25. Le3, Lf3f. 26. Kgl, 
Dxh2f! 27. Kxh2, Th6f och matt i nästa 
drag.

PROBLEM
Av N. Rubens.

Vit: Kg5, Db2, Tf5. (3).
Svart: Ke3, Be4. (2).

Matt i tre drag.

BP

LÖSNINGAR
Problem av D. Triggs. Matt i två drag' 

1. Tg5—b5! i
Studie av A. Kozlov. Vit drar och vin

ner. 1. Sd6!, Tg7. 2. Se8!, Txg6f. 3. Sf6t. 
Kg5. (På 3. —, Kh6 följer 4. Thlf, Kg5. 5. 
Th5f, Kf4. Tf5 matt.) 4. Txb5f, Kh6. 5- 
Th5f, Kg7. 6. Th7t, Kf8. 7. Tf7 matt.
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1.
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10.
11.
12.
13.
15.
17.
18.
19.
22.
23.
27.
30.
32.
33.
34.
36.

37.
38.
39.
40.

(3)

VÅGRÄTA ORD

^an lär __ ;__ '„.J
revduvor med papegojor.

?r att. få fram en fågelart, 
framföra besked —. (9) 
Wnar sig föte att förfalska.
•Kolik. (7)
fräcka mätt i tid. (7)

ska man behandla råskinn. (5)
mv det när fru Fick fick Fick. (5) 

^ockadrickare, Meckablickare. (3) 
mns att välja på vid dansbanan. (5)

Sten. (8)
Kan man sina sorger i glaset. (6) 

ommer på åtskillig mystik. (6)
På “2 ett 8anska oskyldigt. (8) 

a sadan skiva vi mätta bliva. (5)
j numera scarf. (3) 

Studera, sagt till flera. (5) 
^assisk är denna klädnad. (5) 
t™ rotmos och potäter

sa na saker äter. (7)
S.°? “t® bor hos föräldrarna. (7) 
skalandet för svensken. (3)

Sk^i föf0t’ gården förfallen. (9) 
ar* (5)

ivrlT1 * *!?1 humorist kan ju heta så. (5) 
. -• experimentera med att korsa

LODRÄTA ORD
frånde(7)lein’ S°m kirurgen befriat

°ga’ tend för tand. (13) Gaddan som lurar i vassen. (7)

Avsikten 
som kan

1.

2.
3.

4. En av denna världens mäktiga. (6)
5. Är domaren på sommaren. (6)
6. Hobby för Edvin Adolphson. (4)
7. Testators vackra tanke,

och har den verkligt kranke. (5)
8. Ett fint yrke hade hennes man. (13)
9. Verkligt bistra tider. (5)

14. Sydstat. (7)
16. Har Neptunus fått ta emot en massa.

(3)20. Bör man vara stark i. (3)
21. Mindre i växtvärlden än i djurriket.

(3)
24. Ha vi en vacker dag. (7)
25. Kan man snart sagt få allt av. (3)
26. Makrillen äter lik! (7)
28. Harpa. (6)
29. Ett lustigt namn och gör koloratur

sångerska. (6)
30. När skottet går. (5)
31. Svenska florans artrikaste släkte. (5) 
35. Är föremål för utpressning. (4)

Tävlingsregler.
Lösningar till korsord nr 4 skall vara 

Status redaktion, Kocksgatan 15, Stock
holm, tillhanda senast den 10 maj 1953. 
För att komma med i prisbedömningen 
måste tävlingsförsändelse vara märkt 
”Korsord nr 4”. Glöm ej att tydligt an
giva namn och adress. Två priser, ett på 
10:_ och ett på 5:— utdelas. Lösning och 
pristagarnas namn kommer i juninumret.

Lösning till korsord nr 2.
VÅGRÄTT: 1. Ensamhetskänsla. 9. 

Dörrmatta. 10. Pöbel. 12. Nalle. 14 Rå- 
mande. 16. Övertag. 17. Ort. 18. Frilobit. 
21. Vismut. 23. Efesus. 25. Karaktär. 28. 
Alt. 30. Atlantö. 33. Tågresa. 36. Enats. 
37. Tungt. 38. Gränsvakt. 39. Gentle- 
mannatjuv.

LODRÄTT: 1. Ejder. 2. Ström. 3. Me
mento. 4. Entre. 5. Skanör. 6. Äpple. 7. 
Sibet. 8. Alligator. 11. Ölrus. 13. Avtvår.
15. Åar. 17. Otakt. 18. Trekantig. 19. Ide. 
20. Besatt. 22. Mat. 24. Slang. 26. Augusta.
27. Äss. 29. Lösgom. 31. Lenin. 32. Natal. 
33. Tjärn. 34. Emalj. 35. Aktiv.

Pristagare: l:a pris kr. 10:—, fru Greta 
Lundkvist, Reservdelsavdelningen, Gene
ral Motors Nordiska AB, Stockholm 20 Sö.

2:a pris kr. 5:—, fru Telan Hellberg, 
Fridhemsgatan 15, Stockholm 12.

Varldsfront mot tuberkulosen
Om den internationella kampen mot 

tuberkulosen i Rädda Barnens regi läm
nar septembernumret av NTA Reporter 
en del både intressanta och imponerande 
upplysningar. Arbetet har tills dato om
fattat tjugotvå länder och sträckt sig över 
fem världsdelar. Inga politiska motsätt
ningar har fått stå hindrande i vägen för 
detta bekrigande av en gemensam fiende, 
och länder bakom Järnridån som t. ex. 
Polen, Tjeckoslovakiet, Ungern och Öst
tyskland har varit aktiva partners i detta 
stridsförbund mot tuberkulosen.

Kampanjens första skede är nu avslu
tat. Trettisju miljoner människor har tu- 
berkulinprövats och nästan sjutton miljo
ner BCG-vaccinerats. Bakom den presta
tionen, som dragit en kostnad av tio mil
joner dollar, står internationella Rädda 
Barnen, danska och svenska Röda Korset 
samt norska Europahjälpen. Det fortsatta 
arbetet kommer att handhas av Rädda 
Barnen i samarbete med Världshälsoor
ganisationen (WHO) och inriktas på, åt
minstone i första hand, tuberkulosbekäm- 
pandet i Asien, Latinamerika och Främre 
Orienten.

När det gäller denna världsfront mot 
tuberkulosen kan man med större rätt än 
eljest tala om ett internationellt samar
bete i mänsklighetens tjänst. Vaccinet 
tillverkades i Danmark, transporterades 
av amerikanskt flygplan med skandina
visk besättning. Journalkorten trycktes i 
Tjeckoslovakiet. USA utarbetade journal
systemet. Danmark utbildade erforderliga 
tekniker. Fältarbetarna, läkare, sköter
skor, tekniker, färdades med flygplan till 
Ecuadors djungelbefolkning, bars av ele
fanter i Indien och transporterades av 
kamelkaravaner i Nordafrika.
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Novell av LARS FREDIN

Han kunde inte somna. Klockan slog tre inne 1 salongen. Ett 
tiotal cigarrettfimpar låg kringströdda i den stora askkoppen 
på bordet invid sängen. Han låg och tittade på skuggorna som 
rörde sig över taket. Det blåste ute och han hörde hur regn
dropparna föll mot fönsterblecket som från en vattenkran med 
utslitna packningar. Gatlampans kalla ljus stirrade ilsket in 
genom fönstret. Och det var den som åstadkom det enerverande 
skuggspelet, den och blåsten.

Han la armarna utefter sidorna. Försökte slappna av. Men 
hjärnan arbetade som en tryckpress, som håller på att spy ut 
en extraupplagas sensationella nyheter; ett hastigt monotont 
bultande.

Han la sig på sidan, drog upp benen, vände på kudden — 
men ingenting hjälpte. Han försökte räkna till hundra, sakta, 
med långsamma djupa andetag, försökte få siffrorna att drunkna 
liksom i långa tunga dyningar — försökte söva sig själv — 
men förgäves.

Han spratt till vid att porten slog igen nere i farstun. Han 
hörde ekot av steg som kom närmare och närmare och till sist 
försvann. — Huset var sex våningar högt och han bodde i 
tredje.

Men varför tar inte människan hissen, tänkte han irriterat.
Det har varit inbrott i fastigheten bredvid för någon vecka 

sedan. Han blev genast klarvaken, tog på sig tofflor och mor
gonrock och gick mot ytterdörren, reglade upp den och stängde 
den tyst efter sig. — Han stod därute och lyssnade. — Inte ett 
ljud. — Han kunde höra sin egen andedräkt.

Han reglade ner låset och gick in igen, tryckte ner handtaget 
och kände efter att dörren var ordentligt låst. När han kom in 
i somrummet tände han en cigarrett och satte sig att bläddra 
i en tidning. Han slog upp på nöjesannonsema utan att han 
närmare tänkte på det, men när han såg sitt eget namn med 
stora bokstäver och porträtt i en ruta kände han äckel och 
illamående och kastade tidningen ifrån sig. Likgiltigt och slappt 
satt han på sängkanten och rökte med blicken riktad mot det 
kalla ljuset från gatlycktan som gungade och slängde därute i 
blåsten och regnet.

När han dragit de sista blossen på cigarretten gick han fram 
och låste upp chiffonjén, drog ut medikamentlådan och tog fram 
påsen med sömnpulver.

Inte ännu, tänkte han. Det är bara två timmar kvar. Det är 
knappt två timmar innan------ Men han ville ändå ha dem till
hands, som om han varit rädd att de skulle försvinna, om de 
legat kvar däruppe i lådan.

Snart skulle det börja ljusna ute. Regnet hade upphört och 
han hörde det gnisslande ljudet av en spårvagn långt borta.

Han sträckte på armarna och tog en klunk vatten ur ett glas 
han alltid hade stående på bordet invid sängen.

När han kom in i salongen kände han den fränt unkna doften 
av gamla hummerskal. Han hade inte brytt sig om att duka av, 
när dom gått; vännerna!

Han skrattade------Han kunde ännu höra deras röster, deras
smilande och smickrande tonfall.

— Du var förtjusande, helt enkelt bedårande. Absolut det 
bästa du gjort.

Det var Anne-Sofies röst. — Och vänd till sin man:
— Eller hur Oscar, var inte John — —
— Visst, visst, svarade Oscar med den mest ihåliga och an

strängda röst------ och höjde glaset och utbringade en skål.
Han tyckte att deras röster satt kvar i tapeter och väggar och 

att de själva gick omkring därinne i salongen som löjliga vål
nader, som försökte göra allt för att på bästa och smidigaste 
sätt ställa sig in hos honom.

Han drog för de båda skjutdörrama till salongen och gick 
ut i köket och tände under kaffepannan.

Det var för tre år sedan han slagit igenom. Och nu var han 
det stora namnet, som alla talade om. Och ändå kände han att 
han var slut, helt enkelt slut, att han bara spelade på rutin, ja, 
knappt ens det. Intresset var fullkomligt dött, hade skrumpnat 
ihop som tarmen hos en alkoholist, som inte på många år intagit 
annan föda än spritens korta och förbrännande stimulans.

Men ändå var han rädd att falla; att publiken och recensent
erna skulle upptäcka det tomma skalet. Mest var han rädd för 
recensenterna. Det var dom som skulle börja undermineringen, 
det var dom som skulle lägga ut dom första minorna. Ock sedan 
skulle dom upptäcka någon ny att haussa upp, någon ny publik
favorit — och det~var sannerligen inte svårt att finna, bara den 
gamla blev störtad först, ordentligt och radikalt med piedestal 
och allt.

Det var därför han var rädd; att bli utstcHt med sin egen 
tomhet och ensamhet i en ännu större tomhet, som var fylld av 
förakt — och dolda hatkänslor mot publikfavoriten som svek 
sin publik. e 1

Det vara bara en recensent, som genomskådat honom, sett 
det han själv visste och såg, det han själv var alltför medveten 
om: Det tomma skalet. Och han hade sagt det rakt ut, utan 
omskrivningar, att han en gång var ung och lovande, men —

Nej, han orkade inte tänka på det.
Det var en tidning, som nästan ingen läste, i varje fall ingen 

av hans publik. Själv hade han prenumererat på den tidningen 
en gång i sin ungdom — när han var idealist, mumlade han för 
sig själv och skrattade.

Nu var det bara en halvtimme kvar innan de tre stora drak
arna skulle komma och dunsa ner genom brevlådan. *

■ •
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Det hade ljusnat ute och molnen for fram över hustaken un
der en igenmulen himmel och en och annan regndroppe föll 
fortfarande ned mot fönsterblecket.

Han la på nytt kaffe i pannan och lät det koka upp.
Tidningarna kom nästan på slaget.
Han gick långsamt som för att samla sig själv och plockade 

UPP dem från dörrmattan, drack en klunk kaffe och tände en 
cigarrett, spelade krona och klave med sig själv om vilken tid- 
Pmg han skulle öppna först.

Signaturen Jeriko skrev:
En strålande föreställning. I synnerhet John Winklers presta

tioner stod på höjdpukten av hans förmåga. Vi får vara tack
samma att Hollywood inte ännu----------

Tjafs, tjafs, tjafs. Samma tomgång som alltid, samma bubb- 
ande beröm. — Och ändå kunde han inte undvara det.
I de andra tidningarna: Likadant.
Han gick fram till telefonen och beställde väckning till klockan 

nio> tog tre sömntabletter och la sig raklång på sängen. Och 
efter en stund somnade han in i en djup slummer.

När han vaknade vid de ilskna signalerna från telefonen kom 
han först inte ihåg att han beställt väckning. Sex eller sju sig- 
TVr'er han springa ut i rummet utan att bry sig om dem.

en sa trängde en svag förnimmelse fram genom hans sömniga 
°ch halvt omtöcknade tillstånd:

Visst f-n, han hade ju beställt väckning, för den där förb 
biaskans skull, för att han skulle köpa den där förb

1 ealistblaskan, som------
Han reste sig häftigt upp ur sängen och gick fram och lyfte 

a* telefonluren.
Gomorron, klockan är nio, sa rösten.

. Tack, tack, svarade han och släppte ner luren på sin plats 
igen.

Han gick ut i badrummet för att duscha av sig den kvalmiga 
korta pulversömnen. Genom en nästan behaglig yrselkänsla 

ande han det kalla vattnet strila över kroppen. Han förde 
uschen alldeles intill ansiktet och kände hur det liksom bör- 

V j ^'na upP en frisk, svag värme spred sig över hans 
ui er. Men när han såg sig i spegeln, innan han gick ut, märk

te han att ansiktet var alldeles grönblekt och att han hade stora 
Pasar under de rödsprängda, trötta ögonen.

Att läsa läxor
Ja, hur ska man hjälpa barnen med deras hem

arbete och samtidigt värna den fritid de och för
äldrarna så väl behöver? Det är ett problem, och 
det finns inte något allmängiltigt recept. Man 
kommer emellertid ett stycke på väg, om man gör 
klart för sig, att det är viktigare att uppmärk
samma hur barnen läser sina läxor, än att stän
digt kontrollera, att de läser dem. Framför allt 
far man se upp med att inte falla för frestelsen att 
själv betrakta och att lära barnen att betrakta 
läxor som något ont. Det är kortsynt att inte lata 
barn på egen hand tas med uppgifter, de växer 
genom att besegra svårigheter. Ska de ha assi
stans ska den om möjligt vara hjälp till självhjälp.

(Ur art. ”Ska pappa läsa läxorna? 
av fil. dr Bernhard Tarschys i VI.)

Han blev genast klarvaken, tog på sig tofflor och morgonrock 
och gick mot ytterdörren...

Han tog på sig hatten med de stora brättena, ifall han skulle 
möta någon han kände, någon av grannarna eller------ och han
gick hela tiden med blicken i gatan.

Han lämnade fram de tjugo örena genom luckan i kiosken 
och fick sin tidning, som han stoppade i rockfickan — upp och 
ned — för att namnet inte skulle synas. Det gick mekaniskt 
utan att han närmare tänkte på det.

När han gick förbi en gammal bryggarhäst, som stod parkerad 
med sin vagn utmed trottoarkanten, såg han att hästen stod med 
huvudet framåtböjt som för att skydda sig för den kyliga blåst
en. Och han gick fram och klappade den, fast han egentligen var 
rädd för hästar. Det hade han varit ända sedan han var barn. 
Han kände hur den nosade och strök sig mot honom och att 
mulen var svettig och varm.

— Men jag har ju ingenting att ge dig, sa han och strök ho
nom över den svarta manen. — Då såg han bryggarn komma ut 
ur butiken------

Och han avlägsnade sig hastigt. Men ändå fram mot porten 
tyckte han att hästhuvudet och bryggarn förföljde honom. Och 
han vågade inte vända sig om.

När han låst upp ytterdörren tog han genast upp tidningen ur 
fickan och började bläddra igenom den, först hastigt, sedan lang- 
sammare och långsammare, spalt för spalt.

Han kunde inte hitta recensionen. Och plötsligt slog det ho
nom- Man hade slutat att recensera John Winkler, man hade 
slutat recensera dom föreställningar, där han var med, där han 
var — —

Nu först kände han hur verkligt slut han var-------Om de
stora drakarna------ Men här--------

Den farligaste minan hade blivit utlagd först, den som han 
minst hade anat.

Tecknare: E. Lindbäck.
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GUNNAR BROLUND:

LEENDET
— Utsökt, verkligen utsökt! sa räven, 

som visserligen inte hade för avsikt att 
äta gräshoppan, men vanans makt är stor; 
dessutom bör man hålla på vanan, om 
den är vacker och tjänar ett gott ändamål. 
Det ger ett slags passiv träning, vilken 
ingen som förväntar sig framgåhg kan 
undvara.

— Ja, inte sant! sken gräshoppan. Synd 
bara att du inte kan höra de allra högsta 
tonerna. Dom ligger tyvärr utanför ditt 
hörbarhetsområde.

— Dom tycker jag allra bäst om, sa rä
ven med sitt artigaste smil. Vill du inte 
spela lite av dom

Gräshoppan teg en lång stund och tänk
te intensivt, under det hon då och då 
tittade under lugg på räven.

Varför vill du höra dom? undrade hon 
till slut.

— Man vill alltid höra det man inte 
kan få höra, sa räven. Det vet du väl.

— O ja, så sant, så sant! sa gräshoppan 
och ett förklarat, nästan ljusgrönt skim
mer spred sig över hennes ansikte. Så 
sant och så riktigt sagt, riktigt filosofiskt 
tänkt ska jag säga.

— Jag ber, jag ber, sa räven.
Och så spelade gräshoppan en fuga med 

bara de allra högsta tonerna i, som inga 
andra än gräshoppor själva lär kunna hö
ra, och hon ansträngde sig verkligen att 
nå det allra högsta C, som ligger så högt 
att det låter som när man slår två atomer 
mot varann men likväl är så starkt att 
man kan koka mat med det i Amerika. 
Gräshoppan kände sig mycket stolt när 
hon såg det fina lyckliga leendet som låg 
över rävens ansikte, ty hon visste ju inte 
att räven tänkte på den feta hönan som 
han planerade att knipa när natten kom.
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CHRISTEL STERNER-KRILAND

Sagan om sjön med de sju näsen
ta e val en Sång en sjö, som hette Sju
så °cb det namnet var minsann inte 
sin <Ons^S*' som det låter, för sjön hade 
kartan3’ S°m a^a stac^ ut s'na taS§ar på

Påh j varje näs låg en borg och varje borg 
v;if(e en ,valI8rav med gröngult gammalt 
nä v”’ a 'dales stillastående, som det sam 
nackrosor i.

sex av borgarna fanns det i var och en 
En borgherre
En borgfru

borgungherre
^■borgfröken och en 
ßORGHUND.

borg*1 SCnar® bodde i en särskild hund- 
sotn 12m11 lag Strax vindbryggan, 
sorm tr °Ver vall8raven med näckro- 
lång an Var mestadels tjudrad med en 
var järnkätting, som visserligen
två o 4, ang att den rackte runt borgen 
var y,C ett fjardedels varv, men tjudrad 
UpDgaailkSOm.Sagt ’ alla fal1 °ch ibland 
Då t 'íu"1 hiskliga vrål över den saken, 
kommit 6. h°rgherrn att fienden hade 
genast fä^ han blaste * en lur och lat 
borghnnAi la Upp Vlndbryggan. Sen fick 
varit ° T1 en ^äsksvål för att han hade
ant sa duktig.
£) . *

ganska SJ,Unde borgen stod tom. Den såg 
med sv ,gms^ ut På sitt ensamma näs 
Pontagg311m RaPandc fönstergluggar. Ny- 
na rått °C VI dvin växte uppåt väggar- 
de i vi 'n °Cb kackerlackor huserade bå- 
milien ° i-?Cb källare. Den borgerliga fa- 
borst ’n™ ViIdhavre Skog av Svin- 
huvud därfä?ä-Tat sitt;.hem hal! över 
närholyt ai °1. att en spåkäring från det 
s°m m-Sna- Tiveden hade sagt fula ord 
att alla n lnte far saia °ver huset. Och 
och stvg30mr.b0^^e dar skrdle bli sjuka 
gräma sig3’ Snatiga och griniga och 

få vara* d"*1 bara att b°n sja^v skulle 
sen alla 1 '.'i ^°n Unnade också kvar 
huset B i?' rest ocb bosatte sig i höns- 
i víIIciv/'h" unden> s°m hade glömts kvar 
kättingen ^anns också kvar, tjudrad i 

hönsben13^011 stack till honom ett magert 
stackars b,3 da men i övrigt fick den 
ter och orghunden leva på markens ör- 
jorden °Cb ban ^rde sig böka i 
klart attT1 rikt¡g grävling. Det är 
och har, c*1 b'ev magrare och magrare

s undskall gällare och gällare.
På de *

Det var T^.'3 S6X nasen levde man gott. 
°ch en ’ ^ndet med goda skördar 
öl til] rna^ kung. Man drack gott humle- 

en åven till vardags, man arbe-

d

r'1 .».••wi «•»

;i WR-'

«oj « f

Borghunden bodde i en särskild hundborg strax intill vindbryggan över vallgraven.

tade med liv och lust, skrattade högt och 
trivdes. På kvällarna rodde man ut på 
sjön i solnedgången och hälsade på va
randra korsan och tvärsan. Men när man 
kom till det sjunde näset tog man gärna 
en lång omväg.

Till slut var det en liten borgfröken i 
spetsig vit strutmössa som sa:

— Jag står inte ut att höra den stac
kars hunden skälla längre!

Och när hennes friare från borgen på 

andra sidan sjön ville gifta sej med hen
ne, så måste han först lova precis som i 
riktiga sagor att befria den sjunde borg
hunden och skrämma bort den otäcka 
spåkäringen.

Den unge friaren, som hette Adrian, 
hoppade genast i sin vingliga öka, som 
var en urholkad björkstam, sköt ut den 
från land och rodde iväg.

Hans mor; den gamla borgfrun stod på 
stranden och grät i en knyppelduk.
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— Nu kommer den otäcka spåkäringen 
att säja fula ord över oss också! ropade 
hon efter Adrian,

Det var ett talesätt att den som tog spå
käringen i hand, fick olycka med sig.

— Jag kommer aldrig att ta den otäc
kan i hand! lovade Adrian. Jag ska bara 
befria hunden!

Och så gav han sej iväg.
På vägen råkade han stöta till en mjär- 

de och i den satt en liten, liten löja, som 
var nästan löjligt liten.

— Vart ska du ta vägen? pep löjan.
— Jag ska befria borghunden! sa Ad

rian.
— Då kan du väl befria mej också! 

tyckte löjan.
— Kan jag väl göra! tyckte Adrian och 

gjorde så. Löjan la han på sitt hår, som 
var svart och tjockt, stänkte litet vatten 
över och satte på sig den båtformade 
hatten.

— Den löjan kan vara bra att ha! 
tänkte han.

*

Den stackars borghunden låg och sov 
i sin borg när friarn kom roende. Men 
när han hörde båtens botten glida mot 
de tjocka vassruggarna, vaknade han och 
spetsade öronen.

— Husse! tänkte han. Men det var inte 
hans husse, inte hans riktiga. Det var 
bara friaren. Han visste inte att det bara 
var ett b som skiljde honom från att vara 
hans befriare. Borghunden blev glad i alla 
fall och skällde gällt.

Då vaknade förstås spåkäringen i höns
huset, som också tagit sej en middags- 

slummer efter sin sista höna. Hon tittade 
ut. Hon hade hönsfjädrar överallt i sitt 
toviga svarta hår och på överläppen hade 
hon mustascher.

Hon såg verkligen inte riktigt klok ut, 
som dom gör som är klokare än andra.

— Vad vill du? skrek hon åt Adrian, 
när han hoppade ur björken och gjorde 
fast den vid en sten.

— Håhå, vad tror du! sa den unge borg- 
herrn.

— Jag tror ingenting för jag vet! sa 
käringen ilsket.

■— Säj det då!
— Du ska fria till mej! Hahahaha! Och 

den gamla spågumman skrattade som en 
ihålig kopparkastrull och visade en rad 
svarta tandrester.

— Det stämmer! sa Adrian hurtigt.
— Nå vad har du i friargåva? sa kä

ringen. .
— En fisk!
— Det vill jag inte ha!
— Då kan jag väl få byta till mej hun

den?
— Mot vad då?
— En fisk!
— Det vill jag inte ha! Vad är det för 

en fisk?
— Det är en löja!
— Löjligt!
— Det är något särskilt med den.
— Vad då?
— Den är av silver. En silverlöja.
— Hade det varit guld kanske vi kun

de resonera om saken. Nu får du gå med 
din löjliga löja! sa käringen. Och hunden

”Vad vill du!” ropade den hemska spåkäringen, då hon såg Adrian 
komma roende i sin båt.

Den unge friaren Adrian lade löjan 
i sitt hår.

Ù-

behåller jag. Han är bra, för han skäller 
när det kommer friare. Hahaha!

— Den här löjan är en önskelöja! fort
satte Adrian envist. Man kan få allt man 
vill utom det man verkligen vill och det 
vill inte litet till.

Nu såg spåkäringen mycket förvånad 
ut, för hon trodde att hon förstod allt. 
Den här friarn var kanske klyftigare än 
hon hade kunnat ana. Han tycktes till 
och med förstå det som inte gick att för
stå. Men hon ville inte låtsas om att hon 
inte begrep, så hon kraxade fram:

— Topp tunnor då. Jag går med på by* 
tet. Men bara på ett villkor.

— Vad då?
— Att du tar mej i hand till adjö! Ha

haha!
— Topp tunnor! sa Adrian. Det är jag 

med på. Men först ska jag göra loss hun
den. Han gick till hundborgen och be
friade hunden som rusade rakt på spå
käringen och välte omkull henne. Sen 
hoppade hunden och friaren kvickt ner i 
björken och rodde ut ur vassen. På stran
den stod käringen och hötte med den kno
tiga näven.

— Tack, jag skall framföra hälsningar
na! ropade friaren artigt tillbaka. Sen tog 
han fram löjan ur hatten och släppte ner 
henne i Sjutaggen.

— Den löjan var bra att ha! sa han till 
hunden. Hon gav mej en idé och det är 
mera värt än pengar. Ja han sa förstas 
inte så utan ”det är bättre med en löja 
i hatten än tio i vassen”, ty det var sa 
man uttryckte sej på den tiden.

Nå, hur gick det med spåkäringen då’ 
Hon gick upp i rök!

Och friarn? Han fick ”ja” förstås.
Hunden då? Han åt snart upp sig.
Och borgen? Den sjunde borgen? Hr>r 

gick det med den?
Den blev ett luftslott!
Hahaha!

Tecknare: Gösta Kriland.
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Black boy” och tuberkulosen
Jag visste att jag levde i ett land där 

„svartas möjligheter var klart begränsa- 
e > heter det resignerat i Richard Wrights 
tóniordentliga självbiografi ”Black boy”, 

cn ?r^panc’e’ konturskarpa porträttet av 
0 ycklig och desorienterad negerpojke. 
r V* r*nner en i minnet, när man i 

ovembernumret 1952 av den i New York 
ti<f1VQa ”National Tuberculosis Associa- 
1 n ulletin” läser en notis, som medde- 

att Walter G. Alexander, neger och 
amstaende läkare, sen många år verk- 

orTf •1 Staden °range- N- J > blivit vald till 
berkul^f^ * ftaten New Jerseys antitu- 

att^°i^Se^ s^utar nämligen med att omtala 
för et ^'nns 3'000 lokala antituberkulos- 
<leJningar. * USA, samtliga anslutna till 
tuh ^^^anska nationalföreningen mot 
en er UI°S’ °Ch att ^et är första gången 
dnJ\eSier utsetts till ordförande i en så- 

lokalförening.
till e «r ett Påpekande som ger anledning 
n» legioner. I all sin korthet säger det 

° ,väsentligt om negerns situation i 
vara dagars USA.
sorn' er^,u^osen är givetvis ett problem 
men angar det amerikanska folket,

ar det några som framom andra har 

intresse av sjukdomens bekämpande sa är 
det de amerikanska negrerna bland vilka 
tbc-dödligheten är tre gånger så stor som 
bland de vita, i åldersgruppen 15—44 år 
till och med fem gånger så stor.

Att avfärda denna skillnad i tuberku
losdödlighet med hänvisning till negrernas

Barnvisan ”Nigger” av Frank Horne åter
finns i antologin ”Mörk sång” ur vilken vi 

hämtat denna mästerliga teckning av 
Birger Lundquist.

Du ¡år väl med och lunchar 
på Margareta l

Vi brukar* triffa dir nlgra 
^vloaer varje daj Mateo M 

god och lokalerna tnvnnma.

i 1UTUU1 - ZKTVlNlNGAÄ • BUT1KZX

förmodade, av rasen betingade, mindre 
motståndskraft mot sjukdomen, är att gö
ra det hela en smula för lätt för sig. Även 
om det kan vara obehagligt se sanningen 
i ögonen, är det ibland nödvändigt. Och 
sanningen är i detta fall den, att tuberku
losens våldsamma härjningar bland USA:s 
negerbefolkning beror på — om inte helt 
så dock i stor utsträckning — den ameri
kanska negerns samhällssituation.

En fackman, H. M. Payne, skrev för 
några år sen en artikel i ”American Re
view of Tuberculosis”, som är av intresse 
i det här sammanhanget. Man kan inte, 
säger Payne, minska tuberkulosdödlighe
ten bland USA:s negrer med mindre än 
att man uppmärksammar den rådande 
bristen på likställighet, ekonomiskt, kul
turellt, politiskt och socialt, mellan vita 
och svarta.

I ”Nigger”, en barnvisa av Frank Horne, 
negerdiktaren som blev bostadsexpert i 
den federala socialvården, lyder första 
strofen i Thorsten Jonssons följsamma 
tolkning:

Lilla svarta grabb 
jagad efter gatan — 
”Nigger, nigger, svart i nian, 
svärtan sitter i han, 
nigger ... nigger... nigger ...”

Först den dag de orden förlorat sitt 
verklighetsunderlag kommer tuberkulo
sen bland Amerikas negrer att bekämpas 
med önskvärd framgång.
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TBC-forskningen går vidare
Sjutti år efter det Robert Kock till

kännagav sin upptäckts av tuberkulosba
cillen är forskare över hela världen fort
farande sysselsatta med att försöka lösa 
tuberkulosens gåta, och det kanske med 
en intensitet och i en utsträckning som 
aldrig tidigare.

Även den utomstående betraktaren kan 
från sin lekmannaposition inte undgå att 
fascineras av det dramatiska forsknings
arbete som pågår, inte låta bli att impo
neras av dess expansiva karaktär och be
undra dess rikedom på arbetshypoteser 
och variation i målsättning.

Under de sista åren har publiciteten 
kring tuberkulosforskningen dominerats 
av kemoterapin och framstegen inom detta 
forskningsområde, ett förhållande som yt
terligare accentuerats sen Selman A. 
Waksman, streptomycinets upptäckare, 
tilldelats 1952 års Nobelpris i medicin.

Det är emellertid ett stort misstag att 
tro att tuberkulosforskningen är ensidigt 
inriktad på kemoterapin och försöken att 
fullkomna densamma. Bakom kulisserna 
uträttas också mycket annat även om tid
ningspressen hittills inte haft stort att 
förmäla i saken. Men den dagen kanske 
kommer.

Tuberkulosbacillen är fortfarande något 
av en gåta, bacillbäraren likaså. Den ame
rikanska tuberkulosforskningen av i dag 
sysselsätter sig fullt konsekvent minst lika 
mycket med den sjuke som med sjuk- 
domsalstraren. Ännu är alltför många frå
gor obesvarade.

Vad betingar den process som leder till 
kaverner i lungorna? Det är en fråga 
som den amerikanske läkaren Charles 
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Weiss vid Jewish Hospital i Philadelphia 
är i färd med att försöka besvara.

Har kroppskonstitutionen något att be
tyda, när det gäller motståndskraften mot 
tuberkulos? Hur kan det komma sig att 
mörkhudade folkraser, t. ex. Nordameri
kas indianer, till synes har större mottag
lighet för sjukdomen än den vita rasen? 
Det är en fråga som länge intresserat tu
berkulosforskare och den står fortfarande 
öppen.

En av de vetenskapsmän som söker ett 
svar är Max B. Lurie vid Henry Phipps 
Institute i USA. Han har under en följd 
av år gjort experiment med inavlade ka
ninstammar, för att på så sätt möjligen 
finna ut vad det är som gör vissa djur
stammar mer tuberkulosresistenta än 
andra. Även om denna fråga tills vidare 
förefaller obesvarad och följaktligen också 
frågan, varför vissa folkraser lättare fal
ler offer för tuberkulos än andra, har 
försöken resulterat i vissa värdefulla iakt
tagelser, när det gäller hormoner. Lurie 
har tyckt sig finna att cortisone, som be
kant ett hormon, undertrycker kroppens 
motståndskraft och på så sätt underlättar 
spridningen av en tuberkulos. Andra, från 
Luries arbete fristående forskningar, ty
der på att både cortisone och ACTH, som 
bekant ett annat hormon, kan vara skad
liga för tbc-patienter och The American 
Trudeau Society, den amerikanska tuber
kulosforskningens hjärntrust så att säga, 
har därför utfärdat en varning för använ
dande av dessa hormoner på personer med 
aktiv eller utläkt tuberkulossjukdom.

Ett annat spörsmål som för närvarande 
intresserar forskarna är förändringarna i 
blodets kemiska sammansättning hos tu-
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berkulospatienter. Här skymtar ett loc
kande perspektiv. Kanske kan vi en dag 
komma därhän, att vi genom systematiska 
undersökningar av blodets kemiska sam
mansättning hos en tbc-patient kan av
göra om sjukdomen är under utveckling 
eller på tillbakagång och ställa den fort
satta behandlingen därefter. Det är be
tecknande för den moderna tuberkulos
forskningens intensitet att dessa blodstu
dier försiggår på flera håll och sysselsät
ter internationellt kända vetenskapsmän 
bl. a. Florence B. Seibert vid Henry PhipPs 
Institute.

MALMÖ

påhlssons
Malmö bröd

gott bröd

NYKÖPING

N. J:s Livsmedel
— allt i matvaror på ett ställe, 
speceri-, bröd- och mjölkaffär.

Tel. 2013 Borgaregatan 12

Till Er 
som 
önskar

en bra kamera till lågt pris. INDRA LUX ka' 
meran med stil, finesser och många fördelar' 
Objektiv: Rau Wetzlar 1:7,7. Brännvidd: 6 
Slutare för tid och ögonblick. Tre olika blå” 
dare 7,7, 12 och 18. Toppavtryck. Inbyggd 
bländare. Klar och tydlig genomsiktsölOSa 
Behållare för reservfilm. Stativmutter. B*”“ 
i användning. Tager 12 bilder storl. 4X4 
på vanlig 4x6 1/2 cm. film. Storlek 13X8* 
cm. Med axelrem. Pris kr. 22:50. . j
Beredskapsväska i konstläder. Man behöver e‘ 
taga kameran ur väskan vid fotografer*1“’ 
Pris kr. 11:-—. .
Beredskapsväska i äkta läder. Pris kr. 16?;’ 
Var god stryk under det önskade. Returra11' 
Portofritt.

Handelsfirman EKO Box 43 HUSKVARNA
Namn
Adress
Postad r.



röd
spriten

— REKOMMENDERAS —

Skaffa Er ett pun- 
kerkök och Ni är 
ifrån alla bekymmer 
med bränslen, som 
medföra os och lukt

måste vara med, 
när det stuvas in 
för en längre eller 
kortare färd.

gynna svensk 
industri

Ingv. Forsberg
Sm id es- &

Mek. Verkstad
BODEN

Strandplan 5 Tel. 110 72 

konsumbutikerfinns i

Gustafsons
Elektriska AB

Allégatan 9, Borås

Tel. Aff. 110 64, Bost. 149 88, Kontor 210 64

ENTREPRENÖR FÖR BORAS STADS ELVERK



I

t.

■»

s 
t'■:> &b? ?< ; ■. /» AJKritffiflw

SOLST
r;' -..\ :

I

Axlings Bok- & Tidskriftstryckeri - Södertälje 1953




